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Κ α τα κ λη χ τιχ ή  κρόοδος τω ν

Ι1ΝΟΜΕΝΩΝ ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ.
Ί Ι  /.ατά τ ό  έ το ς  το ύ το  γενονιένη άπαρίθυ.η- 

σις τώ ν  κ α το ίκ ω ν  τώ ν  Η νω μ ένω ν  Π ο λ ιτε ιώ ν  δ ε ι

κνύει ό τ ι  ό πληθυσμός α ύ τώ ν  άναβαίνει σήμερον 

είς 5 0 ,8 5 8 ,0 0 0  ψυχών, ενώ  πρό εικοσαετία ς, ή

το ι τ ό  I 800,5  πληθυσμό; α ύ τώ ν  ήν 31 .4  43 ,0 0 0  

ψυχαί, ή το ι έπήλθεν αϋξησις κ α τά  0 1 .7  έπί το ΐ; 
εκατόν. Ή  κ α τα π λ η κ τ ικ ή  α ϋ τη  αϋξησις τού  

πληθυσν.ού έδειξεν άν άλογον πρόοδον καθόσον α
φορά τή ν  ά νά π τυ ζιν  τώ ν  πύρο»ν το ύ  τόπου εις τ ε  

τή ν  γεω ργίαν κα ί τή ν  β ιομηχανίαν, κα ί επισύρω 
τή ν  προσοχήν το ύ  α να γνώ σ του  έπ ί το ύ  επ ομ έ

νου πίνακος.
1800  1880 
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Δ ια τρ έχ ο ν τε ; τό ν  άνω  π ίνακα, παρατηρούμ.εν 

ο τ ι μόνον ό το ύ  βάμ.βχ/.ος π αραγω γή  δεν δει- 

τ υ Μ ί ι »  « ·— ιββο

κνύει τή ν  αυ τήν αύξησιν. όσην κα ί τ ά  επ ίλοιπα  

προϊόντα . Ά λ λ '  ό λόγος είναι πρόδηλος. Έ ν  πρώ

τ ο ι ;  ή ε ισοδεία  το ύ  βάμ.βακο; κ α τά  τό  έτος  

1800 ήν εκ τά κ τω ς  μ εγάλη , κα ί δεύτερον ή π α 

ραγω γή  τού  βάμ.βακο; κ α νο ν ίζε τα ι κυρίως ΰπό 

τ ώ ν  αναγκών τή ς  κ α τα να λώ σ εω ς  είς τή ν  α λλ ο 
δαπήν. 'Εάν ή π α ραγω γή  το ύ  βάμ.βακο; ηϋξχνε 
σπουδαίο»;, ή τιμ .ή αΰτού ήθελεν αναγκα ίο »; έκ- 

π έσει, δ ιό τ ι  δέν υπάρχουσιν άρ/.ετά εργοστάσ ια  
νη μ ά τω ν κα ί υφ ασμ ά τω ν όπως κ α τα να λώ σω σ ιν  

άνώτερον ποσόν.

Ί Ι  ε ξα γ ω γ ή  πραγμ ,ατειών κ α τά  τό  1880 (τό  

οικονομικόν 2τ ο ;  λή γε ι τή ν  31 ,Μαίου) ΰπερέβη 
τή ν  ε ισαγοιγήν κ α τά  1 0 5 ,0 0 0 ,0 0 0  δ ίσ τη λα ,κ α ί 

το ύ το  έςηγεϊ έν μέρει τή ν  ε ισα γω γή ν  7 5 ,7 1 3 , 
000  δις-ήλο»ν εις πολύτιμ .α  μ .έταλλα  £/. τή ς  αλ

λοδα π ή ; κ α τά  τό  έ το ς  έκεϊνο. "Εάν εις τ ό  ποσόν 
το ύ το  προστεθώ σι 79 ,71  1 ,000  δ ίσ τη λ α  έκ τή ς  

π αραγω γής τώ ν  άμερικχνικών μ ε τα λ λ ε ίω ν , φθά- 
νομ.εν είς τ ό  συμπέρασμ.α ό τ ι  ό π λού τος  το ύ  τό 
που αυξάνει κ α τά  1 5 0 ,0 0 0 ,0 0 0  δ ίσ τη λ α  κ α τ ' 

έ το ς  ε ί; π ολύ τιμ α  μ έ τα λ λ α , α νε ξα ρ τή τω ς  τή ς  τ ε 
ρά σ τια ς  αΰξήσεως τώ ν  π ρο ϊόντω ν το ύ  εδάφους 

του . Ή  μ .ετανάστευσι; κ α τά  του ς  π ρώ τους ε ;  μ ή 

νας τού  1880 ήν κ α τά  1 7 7 ,0 0 0  άνωτέρα  τ ή ;  

το ύ  παρελθόντος έ του ς , όπεο άποδεικνύει ό τ ι  ή 

ερ γα τικ ή  τα ς ις  ευρίσκει άφθονον έργασίαν, ή τ ις  
όμ ως π ερ ιορ ίζετα ι είς τοΰς γεωργούς, μηχανι
κούς κα ί χ ε ιρώ νακ τα ς έν γ ένε ι, ούχί δ έ  κ α ί ε ί; 

τούς ζη το ύ ν τα ;  δ ιανοητικήν έργασίαν, οίον δ ιδ α 

σκάλους, γρ α μ μ α τε ίς  κ α τα σ τη μ ά τω ν  καί υπαλ

λήλους. Δύναμ α ι μ ε τά  θ ε τ ικ ό τη το ; νά  ε ΐπ ω  δε ι 
δ ιά  τούς τελ ευ τα ίου ς  είνα ι δύσκολο»γ χ τον νά ευ- 

ρωσιν έργασίαν έν τ α ΐς  Ή νω μ ένα ις  Π ολ ιτε ία ις .κ α ί 

π ολλο ί έκ τώ ν  ήμ ετέρω ν συ μ π ολ ιτώ ν , έν οις καί 

τ ε λ ε ιό φ ο ιτο ι τού  Πανεπιστημ,είου,ΰπέστησαν -χ \ - 
το ε ιδ ε ϊς  στερήσεις, ζη τή σ α ν τ ε ;  τύ χ η ν  έν τ ώ  Νέο» 

Κόσμο», 5ν έπί τέλους ήναγκάσθησαν νά έ γ κ α τα -  
λείψ ωσι.

Εν Α βήνχ ι;, τή  10 Αύγουστου 1880·
Λ . Ν . Μ ι ιο τλ ε ιι ϊ  

Γιν. πρό;. τή ; Ελλάδος έν Νέχ Ί ’ όρχη.

Ή  Ί 'ω σ σ ία  ΰπέρ τή ς  δημ.οτικής εκπαιδεύσει,»; 
δαπ ανά  6 ,0 0 0 ,0 0 0  ρούβλια κ α τ ’ έ το ς , ένώ  άνα- 

λό γω ς  ή 'Ε λ λ ά ;  δα π ανά  τρ ιπ λά σ ια , ή Δανία  ε ί-  
κοσαπλάσια  καί τ ι ν ε ;  πολιτεία ·, τή ς  Α μ ερ ικ ή ; 

π εν τη  κον τά π λά σ ια .
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Ή  ά γ ε λ χ ς  τ ο ύ  β χ ο ιλ ο ϋ ο ύ λ ο υ .

ΙΙολύ ήγάπων τόν Ματτία·/ ό ταν έφθάσαμεν 
ε:ς Μίνδην, ό ταν έξήλθομ.εν όμ.ο»; τής πόλεως ε
κείνη;, τό ν  ήγάπων πολύ περισσότερον. Εις τήν 
φιλίαν τ ί  ανώτερο·/, τ ί  γλυκύτερον τού νά ή- 
ξεύρη ό αγαπών ό τ ι ά ν τα γα π ά τα ι ;

Καί τίνα  ρ.είζονα ενδειξιν τής αγάπη; του έ- 
δυνατό νά μοί δώση ό Μ α ττ ία ; ; Ήρνήθη τή ν 
πρότασιν τού  Έσπινασού, ή το ι τή ν  ησυχίαν, τήν 
ασφάλειαν, τή ν ευζωίαν, τή ν  έκπαίδευσιν έν τώ  
παοόντι καί τή ν ευπορίαν έν τ ώ  μέλλον τ ι ,  ϊνα  
διανείμη μ ετ ’  έμ.ού ύπαρξιν ¿βέβαιον καί αλήτιν, 
άνευ μέλλοντος, καί ίσως άνευ τής επαύριον.

Λεν έδυνάμην νά τ ώ  είπώ εμπρός τού Έ σπ ι- 
νασού πόσον βαθέως μέσυνεκίνησε τό  έπιφώνημά 
του ' « Ν ’ άφήσω τόν φίλον μου ! »  Ά λ λ ’ ό τε  έξ- 
ήλθομεν. λαβών καί σφίξας τή ν χεϊρά του,

—  Ήςεύρεις, τ ώ  είπον, ό τ ι ο δεσμός ημών εί
ναι εις ζωήν καί θάνατον ;

Εκείνος δ ’ έμειδίασε, καί σ τή ρ ιξα ; έπ’ έμ’ε 
τούς μεγάλους του οφθαλμούς,

—  Τό ήξευρον, μοί είπε,καί πριν τής σήμερον.
Έ ν  ώ έως τ ό τ ε  ολίγον είχε προοδεύσει δ Μ ατ-

τία ς  εις τή ν άνάγνωσιν, ήρχιτε τα χ ύ τα τα  νά 
προχωρή εις αυτήν άφ’ ότου άνεγίνωσκε τη ν θεω
ρ ία ν  τή ς  μουσικής  του  Ινούν. Δυστυχώς όεν μ. 
ήτον δυνατόν νά τόν αναγκάζω  νά έργάζητα ι όσον 
ήθελον καί όσον έπεθύμει καί δ ίδιος, δ ιό τ ι ή- 
μεθα ήναγκασυ.ένοι νά περιπατώμεν άπό τής 
πρωίας μέχρι τής εσπέρας, καταλύοντες εις μα- 
κράς αποστάσεις, ϊνα  διέλθωμεν τάς διά μουσι
κούς καί διά ψάλτας άξέ/ου; τα ύ τα ς χώρας τής 
Λοζερας καί τή ς  Ώοέρνης. Εις τάς πενιχρά; 
τα ύ τα ς  γα ίας ό γεωργό; όλίγα  κερδίζω·/, ολίγα 
είναι πρόθυμος καί νά δίδνι. Ευαρεστώ; ακούει 
τό ν  π α ίζοντα . όσον θέλει νά παίζη" ά λλ ’ ό ταν 
προβλέπη ό τ ι  ο δίσκος θέλει τώ  προταθή, άνα- 
χωοεΐ, ή κλείει τή ν  Ούραν του.

Τέλος, διά του Σαίν-Φλούρ καί τής'Ισσορίας. 
έφθάσαμεν εις τά  χωρία τώ ν  λουτρών όπου δ ι- 
ηυθυνόυ.εθα, καί άπεδείχθη ευτυχώς ό τ ι  αληθές 
ήτον δ .τ ι  μας είχεν εΐπεί ό άρκτοτρόφος εκείνος. 
Εις Βουρβούλην, καί Ι τ ι  μ.άλλον εις Μονδόραν, αί 
εισπράξεις ημών υπήρξαν έξαίρετοι.

Ή  δικαιοσύνη όμως απαιτεί νά δμ.ολογήσω 
ό τ ι αυτα ί «φ ε ίλοντο  μάλλον εις τόν Μ αττίαν, 
εις τή ν  έπ ιδεξιό τητα , εις τήν ορθήν αυτού κρί- 
σιν. Έ γ ώ , ό ταν εβλεπον ανθρώπου; συνηγμένους, 
έλάμβανον τήν άρπαν μου, καί ήρχιζον νά πα ίζω  
όσον μ.έν ήδυνάμ.ην καλλίτερο·/, αλλά μ ετά  τίνος 
αδιαφορίας. Τού Μ αττία  οί τρόποι δέν ήσαν τό 
σον άπ λαστοΓ  δέν τώ  ήοκει νά συ/αζωνται αν

θρωποι όπως άρχίζη αμέσως νά πα ίζη ' πριν ή 
λάβη τή ν βάρβιτον ή τόν εύθύαυλον, έσπούδαζε 
τό  ακροατήριον, καί πολύ δέν τ ώ  έχρειάζετο ϊνα 
ιδή άν θά παίξη,η δέν θά πα ίξη ,καί πρό πάντων 
τ ι  να τταί,ςη.

Εις τήν σχολήν τού  Γαροφόλη, όστις έργον εί
χε τή ν μεγάλην έκμετάλλευσιν τή ς  κοινής έλεη- 
μοσύνης, είχε μάθει πάσας τά ς  λ επ τό τη τα ς  τής 
δυσκόλου τέχνης τού  νά έκβιάζη τή ν ελευθεριό
τη τα  καί τή ν συμπάθειαν τώ ν  άνθρόιπων. "Ο τε  
τό  πρώτον τό ν  είδον εις τ ό  άνώγειον τής όδού 
Λουρκίνης, μ.’  έξεπληςε πολύ εκθέτων μοι πώς 
καί δ ια τ ί οί δ ιαβάτα ι άποφασίζουσι νά λύωσι 
τό  βαλάντιο·/. Ά λ λ ά  πολύ περισσότερον εςέστην 
ό τα ν τό ν  είδον έφαρμ-όζοντα όσα τό τ ε  έλεγε.

Ιδ ίω ς  εις τώ ν  λουτρών τά ς  πόλεις ανέπτυξε 
πά.σάν του  τή ν έπ ιτηδειότη τα , διά τού ; Παρισι
νού; του. τούς αρχαίου; άκροατάς του, οΰς έγνώ- 
ριζε, καί ούς έπανεύρισκε πάλιν έκεϊ.

—  Ποοσο·/ή! ι/.οί έλεγεν ό ταν έβλέπου.εν ποοσ-* V V 1 , * ι
ερχομ.ένην όιά τώ ν  δενδροστοιχίων νέαν τινά  
πενθηφορούσαν κυρίαν' πρέπει θλιβερόν τ ι  νά παί- 
ξωμεν' άς προσπαθήσωμεν νά τή ν  συγκινήσωμεν 
όπως ένθυν.ηθή 8·/ άπώλεσεν. Ά ν  κλαύση, καλά 
τή ν  έχομεν.

Καί έπαίζομεν τόσον άργώς καί μ.ετά μέλους, 
ώ σ τε  σπαραξικάρδιος ή τον ή μουσική μ.ας.

Ύπάρχουσιν εις Μονδόραν περίπατοι καλού
μενοι εκεί αϊθουσαι, συστήμ.ατα δένδρων, άλση 
μικρά, εις ών τή ν σκιάν οί λουόμ.ενοι άναπνέουσιν 
έπ! τινας ώρας τό ν  ύπαιθρον άερα. Τών αιθουσών 
τού τω ν τούς θαμώνας έσπούδαζεν ό Μ αττίας, 
καί κ α τά  συνέπειαν τώ ν  παρατηρήσεων του δ ιε- 
θέτομεν τό  μ.ουσι κολέγιο ν ημών.

"Ο τα ν έβλέπομεν ασθενή μ.ελαγχολικώς καθη- 
μενον ε ’ ς σκίμποδα, ώχρόν, ΰελάιδεις έχοντα τούς 
έφθαλμ.ούς, κοίλα; τά ς  παρειάς, δεν ήρχόμ.εθα 
νά παίξωμεν έμπρός του  καί νά ταράξωμ.εν τάς 
μελαγχολικάς σκέψεις του ' άλλά μ.ακράν αυτού, 
ώς άν έπαίζομεν δΓ ή μ.ας αυτούς, ήσχολούμεθα 
εύσυνειδήτως εις τό  έργον ήμ.ών, καί όΓ  άκρου

“ Γ/—  ,  , ·> > " γ
έπλησιάζομεν, καί ό Κάπης ήδύνατο άφόοως νά 
τείνν: τό ν  δίσκον του. χωρίς νά φοβήται ό τ ι  0’ 
άποπεμ.φθή δ ι’  ενός λακτίσμ ατος.

Πρό πάντων όμως παρά τ ο ί ;  παιδίοις έπετύγ- 
χανεν ό Μ αττία ς επικερδέστατα. Τό πλήκτρόν 
του το ίς  Ιαίνει τούς πόδας εις χορόν, καί τό  
μ.ειδίαμ.ά του  προύκάλει τόν γ έλω τά  τω ν  καί 
ό τα ν έλθόντα ήσαν κακή; διαθέσει,>;. Πώς τό  
κατώρθου ; δέν ήξεύρω. Ά λ λ ά  τού το  είναι βέ
βαιον, ο τ ι ήρεσκεν. ό τ ι  τόν ήγάπων.

Τά  κέρδη μ.ας ήσαν τώ  ον τ ι  εξα ίσια- ού μ.όνον 
¿πληρώναμε·/ όλας ήμ.ών τά ς  δαπάνας, άλλ ’ εΐ- 
χομεν καί περίσσευμα εξήκοντα οκ τώ  δραχμ.ών.
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Ά λ λ ά  εξήκοντα έκτοι δραχν.αί -μ.ετά τώ ν  ε
κατόν τεσσαράκοντα τού  άποθε /.ατικού ημών 
κεφαλαίου άπε.έλουν δραχυ.ά; δίακοσίας δέκα 
τέσταρ/.ς εί; τό ταμ.εϊον ή/,ώ ’ επομένως είχεν έ- 
πέλθει ή ώρα ϊνα  άνευ άλλης αναβολή; άπελθωμεν 
εις Χαβανόν, διερχόμενοι ό’ ι’  "Γσσελ, όπου μ.ας 
είπον ό τ ι έν.ελλε κ α τ ’ εκείνα; τά ς  ημέρας νά υ- 
πάρχη μεγάλη κτηναγορά.

Α γ ο ρ ά ! τού το  μάς έχρειάζετο. θ ’ άπ εκτώ - 
μ.εν τέλος τή  ν περίφημο·/ εκείνην αγελάδα περί 
ής τοσάκις ώμ.ιλούμεν, καί υπέρ ής εις τοσαύτας 
ΰπεβαλλόμ.εθα στερήσεις καί τοσούτους περιορι
σμούς τώ ν  δαπανών ήμ.ών.

Μέχρι τής στιγμής ταύ τη ς ει/ομεν μόνον τήν 
εύχαρίστησιν νά έναρεσκώμ.εθα εις τό  όναρ ημών, 
καί νά τό  καθωραίζωμεν διά πάσης τής δυνά- 
μεω; τής φαντασία ; μας. Τήν αγελάδα θά ήγο- 
ράζομεν λευκήν. Τούτο έπεθύμει ό Μ α ττ ία ς - όχι, 
θά ή τον ξανθή. Τούτο ήθελον έ γώ , ένθυμούμενος 
τή ν  δυστυχή μας Κ όκκ ινω ν, θ ά  ή τον δέ καί 
ήμερος, καί θά ήτον ακένωτος πηγή γάλακτος. 
Ω ρα ία , λαμπρά ήσαν αύτά  όλα.

Ά λ λ ά  τώρα άπό τώ ν  ονειροπολήσεων ήλθεν 
ή σ τιγμ ή  νά μεταβώμεν εις τή ν έκ τέλεσιν, καί 
εδώ ήρχιζον αί δυσκολίαι.

Πώς θά έδυνάμ.εθα νά έκλέξωμ.εν τή ν α γελά 
δ α  μας, καί νά ήξεύρωμεν ό τ ι  έχει όλα τά  προ- 
τερήμ.ατα δ ι’  ών τή ν  κατεκοσμ.ούμεν ; Τούτο ή
το ν  τό  σπουδαίο·/. 'Οποία ευθύνη ! Λεν ήξευρον 
παντελώς έκ τίνω ν γνωρισμάτων νά διακρίνω τή ν 
καλήν αγελάδα, καί ό Μ α ττία ς , καί αυτός τό  
ήγνόει.

Πύξανον δέ τή ν άμ.ηχανίαν ήμ-ών τά  Οαυμά 
σια δ ιηγήματα  α ήκούομεν εις τ ά  ξενοδοχεία, 
άφ’ ότου συνελάβομεν τή ν φωτεινήν ιδέαν τού  ν’ 
άγοράσωμ.εν ά γελάδα. Κ α τ ’ αύτά , κτηνέμ.πορος 
δηλοί δολοπλόκος καί άπατα ιών. Πώς αί ?στο- 
ρίαι εκείνοι ένετυπώθησαν εις τό ν  νοϋν μ.ας καί 
μάς έτρόμαζον ! Χωρικός αγοράζει ποτέ  εις πα
νηγύρι ν αγελάδα, ή τις  είχεν ούράν οποίαν ποτέ 
άγελάς δέν είχε τόσον ώραίαν. Λιά τής ούρας 
ταύ τη ς θά ήδύνατο νά μ.υιάζηται ώς τή ν μύτην 
τ η ; - καί, ώς γνωστόν, τού το  είναι μέγα  προτέ
ρημα. θριαμβεύω·/ επιστρέφει εις τή ν  οικίαν του. 
δ ιό τ ι ούδέ πάρα πολλά έπλήρωσε διά τή ν θαυ
μαστήν αυτήν αγελάδα. Τήν έπαύριον σπεύδει 
νά τήν έπισκεφθή εις τόν στχΟλον- άλλ ’  ή άγε- 
λάς ούράν πλέον δέν έχε·.- εκείνη ή τις τήν προ
τεραίαν έκρέματο ¿πίσω της ή τον μ.όνον έπ ιτη - 
δείως -κεκολλημένη, ή τον  ψευδοουρά, οπισθοφε- 
νάκη. ’Ά λ λο ς  ήγόρασεν άλλην έχουσαν ψευδή κέ
ρατα. Ά λ λ ο ς ,  ό ταν ήθέλησε ν ’  άρμέξη ήν ήγό
ρασεν, ειόεν ό τ ι είχον φυσήσει καί φουσκώσει 
τού ; μαστούς της, καί ό τ ι  μόλις θά έδιδε δύω 
ποτήρια γάλα  τό  ημερονύκτιο·/. Τοιάδτα  δυστυ- 
χήμ.ατα δέν έπρεπε νά μ.άς συμ.βώσι.

Τη·/ πλαστήν ούοάν ό Μ α ττ ία ; δέν τή ν οοβεί-

τα ι .  Θά κρεμασθή δ ι ’  όλης του  τή ;  δυνάμεως 
εις τή ν ούράν όλων τώ ν  αγελάδων όσαι θά μάς 
άρέσωσι, καί τόσον θά σύρη, όόστε κολλημέ/αι 
άν είναι θά ξεκολλήσωσιν. Ώ ς  πρός τού ; φουσκω
μένους μαστούς καί εκεί έχει τρόπον, νά τούς 
κεντήστ) διά χονδρής καί μακράς καρφί δος.

Βεβαίως τα ύ τα  ήσαν ά π τα ισ τα , άν ή ούρά ή 
τον κολλημένη καί οί μαστοί φουσκωμένοι. Ά λ λ ’ 
άν ή ούρά ήτον αληθής, δεν υπήρχε φόβος μ.ή ή 
ίδ ιοκ τή τίς τη ς  στείλφ  γενναίον λάκτισμα ε ΐ; τήν 
κοιλίαν ή εις τή ν κεφαλήν τού  σύροντος ; καί 
δέν θά έπ ρα ττε  τό  αύτό ό ταν θά τ.σθάνετο κε/- 
τουμ,ένας^τάς σάρκας τη ς  ;

Ί Ι  ιδέα τού  λα κ τίσμ α το ς  έπράύνεν όπωσοϋν 
τό ν  Μ α ττία ν , καί έμ.είναμεν πάλιν βεβυθισμέ/οι 
εις τούς δισταγμ.ούς ημών. «Ι'οβερόν θά ήτον νά 
δώσομε·/ εις τή ν μ-άναν Βχρβερίναν αγελάδα μ.ή 
έχουσαν γάλα  ή μ.ή έχουσαν κέρατα.

Μ εταξύ τώ ν ιστοριών όσας ήκούσαμεν υπήρχε 
καί μ.ία, καθ’ ήν εις κτηνίατρός διέπρεπε καί έ- 
δείκνυτο φοβερώτατος κ α τά  τού  κτηνεμπόρου. 
Ά ν  έπεκαλούμεθα τή ν βοήθειαν κτηνιατρού, δα 
πάνη θά ή τον τούτο , άλλά πόσον θά μάς έξησφά- 
λ ιζε  !

Τούτο άπεφασίσαμ.εν έν τή  στενοχώρια ημών. 
δ ιό τι υπό πάσα; τά ς  έπόψεις μ.άς έφαίνετο τό  
φρόνιμό»τερον, καί ούτως έξηκολουθήσαμεν εύθύ- 
μ.ο»ς τή ν δδόν ήαών.

Μεγάλη δέν είναι ή άπ όστασι; έκ Μονδόρας 
εις "Γ σσ ελ - μάς έχρειάσθησαν μ.όνον δύο ΐμέραι, 
καί έφθάσαμεν ενωρίς ακόμη.

Έ κεϊ {¡μην σχεδόν ε ί; τή ν πατρίδα μου. Εις 
"Γσσελ είχον τ ό  πρώτον φανή (υς υπηρέτης του  
κυρίου Κ α ρδυύ .Ιη  εις τό  δράμ.α τό  έπιγραφό- 
μ.ενον έν. τώ ν  δύω ρα .Ι.Ιο ν  ζώοκ  δέκ είνα\ το  νο- 
μ ιζό μ ε ν ο ν ,  καί εις "Γσσελ μ.οί είχεν αγοράσει ό 
Β ιτάλης τά ς  πρώτας έμ,βάδας μου, τά ς  σιδηροή- 
λους έκείνας, α ιτινες τόσον μ.’  είχον ευχαριστή
σει.

Ό  δυστυχής Καρδούλης δέν ή τον πλέον έδοι 
νά φορή τήν ώραίαν ερυθράν στολήν τού "Αγγλου 
στρατηγού, καί δ Ζερβίνος καί ή κομψή Δόλση 
έπίσης ελειπον.

Ό  δυστυχής Β ιτάλής! τό ν  έστερήθήν, καί δέν 
θά τόν βλέπο» πλέον βαίνοντα υψαύχενά, έξω  τό  
στήθος, καί σημειούντα τό  βήμα διά τώ ν  δύω 
χειρών καί τώ ν  δύω ποδών, έν ώ  έπα ιζε στρόβι
λον διά τού  οξυφώνου αύλού του.

Γσσελ. καί άκουσίως έφανταζόμην ό τ ι θά έβλε- 
πον τό·/ πίλον τού Βιτάλη εις τήν γωνίαν έκα
σ τη ; οδού, καί ό τ ι  θά ήκουον τήν λέξιν τή ν τ ο 
σάκις άντηχήσασαν ε ΐ; τ ά  ώ τά  μου- « Έμπρός 

Τό εργαστήριο·/ τού  ρωποπό»λου, όπου δ Βι- 
τάλης υ.’  είχε φίριι καί μετενδύσει ε ·;  καλλιτέ
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χνην, παρουσιασθεν τ ό τ ε  με άπέσπασεν ευτυχώ; 
τώ ν  θλιβερών τού τω ν  σκέψεων. Το άνεύρον όποιον 
τό  είχον αφήσει ό τε  κατέβη·/ τ ά ;  τρεις ολισθηρά; 
του  βαθμίδας. Εις τή ν θύραν έκρέματο το  αυτό 
χρυσοπάρυφον ένδυμα, τό  κινήσαν άλλοτε τό ν  υ
πέρτατου θαυμ.ασμόν αου, καί εις τό  παράθυρου 
είδον εκτεθειμένα τ ά  αυτά  αρχαία πυροβόλα καί 
το υ ; παλαιού; λύχνου;.

ΉΟέλησα δέ νά δείξω  καί τό ν  τόπον δπου ήρ- 
χισα τό  σκηνικόν στάδ ιόν μου, πα ίζω ν τό  μέρος 
τού  υπηρέτου του  κυρίου Καρδούλη, δηλαδή του 
μεγαλητέρου τω ν  δύω ζώων, καί ό Κάπης άνε- 
γνωρισεν αυτόν καί έσανε τη ν ουράν του.

Ά φ ’ ού δ ’ άπεθέσαμεν του ; σάκκου; καί τά  
όργανα ημών εις τό  ξενοδοχείου ο που είχον κα
τοικήσει μ ετά  τού  Β ιτάλη , ήρχίσαμεν νά ζη τώ -  
μεν κτηνίατρόν.

"Ο τα ν  δ ’ ουτο ; ήκουσε τ ί  ζητούν.εν, ήρχισε 
νά μ,δς περιπαίζη.

—  Ά λ λ ά  σοφαί άγελάδες, είπε, δέν υπάρχουν 
εις αυτήν τη ν χώραν.

—  Καί ήμ εϊ; δεν ζητούμε·/ αγελάδα νά παί- 
ζη , ζητούμεν νά έχτ, γάλα  πολύ.

—  Καί νά έχη καί αληθινήν ουράν, προσέθη- 
κεν ό Μ α ττϊα ς , βασανιζόμενος π ά ντο τε  υπό τη ; 
ιδέας τή ς  ψευδούς ουρά;.

—  Τέλος, κύριε κτηνίατρέ, έρχόμ,εθα νά σάς 
παρακαλέσωμεν νά μ ά ; βοηθήσετε διά τω ν  γ ν ώ 
σεων μας, ¡/.ή μα ; άπατήσωσιν οί κτηνέμποροι.

Κ α ί είπον τα ύ τα , προσπάθησα; νά μιμηθώ 
του ; εύγενεΐ; τρόπου; οΰ; έλάμβανεν ό Β ιτάλη;, 
ό ταν ήθελε νά κατακτήση τω ν  ανθρώπων τή ν εύ
νοιαν.

—  Καί τ ί  δαίμονα θέλετε τή ν αγελάδα ;
Δ Γ  ϊλ ίγω ν  δε λέξεων τώ  εξήγησα τ ί  τήν θέλω 

τή ν αγελάδα.
—  Καλά πα ιδία  είσΟε, ε ίπ εν  αϋριον τό  πρωί 

θά σά ; συνοδεύσω εΐ; τή ν  αγοράν, καί σάς ε γ 
γυώμαι ό τι Οά σά; εκλέξω αγελάδα νά μή έχη 
ψευδή ουράν.

—  Ούτε ψευδή κέρατα ; είπεν ό Μ αττίας.
—  Ο ύτε ψευδή κέρατα.
—  Ο ύτε τού ; μαστού; φουσκωμένου; ;
—  Αγελάδα  καλάν κ α τά  πάντα . Ά λ λ ά  διά 

νά τή ν αγοράσετε, πρέπει καί νά ήμπορήτε νά 
τή ν  πληρώσητε.

Χωρίς ν’  απαντήσω έλυσα μόνον τό  μανδύλιον 
όπου περιείχετο ό θησαυρό; ημών.

—  "Αρ ιστα . Έ λ θ ε τ ε  αύριον τό  πρωί ε ΐ; τ ά ;  
επ τά  νά ύπάγωμεν.

—  Καί τ ί  θά έχω  μεν νά σά ; δώσωμεν, κύριε 
κτηνίατρέ ;

—  Τ ίποτε. Ν ά λά β ω  χρήματα άπό καλά παι
δία ώ ; σ ά ; ;

Δέν ήξευρον πω ; νά ευχαριστήσω τόν αγαθόν 
τού τον άνθρωπον.Άλλά μία ιδέα έπήλθεν εΐ; τόν 
Μ αττίαν .

—  Κύριε,· α γαπ ά τε  τή ν μουσικήν ; τό ν  ήρώ- 
τησε.

—  1/ολό τή ν αγαπώ , παιδίον μου.
—  Καί κοιμάσθ' ένωρί; ;
Ασύνδετο ι ήσαν ολίγον αΰταί αί ερωτήσεις· 

ο κ τηνία τρό ; όμως συγκατένευσε ν’ άπαντήσ/ι.
—  "Ο ταν κτυπά ή έννάτη.
—  Σ ά ; ευχαριστώ, κύριε. Λοιπόν αύριον τό 

πρωί, ε ΐ; τ ά ;  Ιπ τά .
Είχον εννοήσει τή ν ιδέαν τού  Μ α ττία .
—  Θέλει; πα τινάδα  νά δώσης ε ΐ; τό ν  κτηνί

ατρόν.
—  Μ άλιστα ’ συναυλίαν όταν θά ΰπάγ’ ε ΐ; τό  

στρώμα του. Τούτο γ ίνετα ι π ά ντο τε  δ ι ' όποιον 
αγαπά τ ι ; .

—  Ά ρ ίσ τη  ιδέα ! Ά 'πάγωμεν ε ΐ; τό  ξενοδο
χείου νά μελετήσωμεν ό ,τ ι θά παίξωμεν. Διά 
τού ; πληοόνοντα; άκροατά; τόση προσοχή ίσως 
δέν ά π α ιτε ϊτα ι. "Α λλω ς έχει ό ταν ημείς πληρό- 
νομεν. Τό τε  πρέπει νά καταβάλλωμεν πάσαν ε
πιμέλειαν.

Εΐ; τ ά ;  εννέα πρό δύω ή τριών λεπ τώ ν ήμεθα 
έμπρό; τής οικίας τού  κτηνιατρού ’ ό Μ αττία ς 
είχε τ ό  βιολίον καί ενώ  τή ν αρπαν μου. Ό  δρό
μο; ή τον σκοτεινός, ό ιό τι ή σελήνη έμελλε ν 'ά -  
να τείλη  περί τ ά ;  εννέα, δ ι ' 8 είχον κριθή περιτ
τό ν  ν ' άναφθώσιν οί δημόσιοι φανοί. Τά εργα
στήρια ήσαν κλειστά , καί οί δ ιαβάτα ι σπάνιοι.

Εις τό  πρώτον κτύπημα τώ ν  εννέα ωρών α 
κριβώς ήρχίσαμεν έν ρυθμώ’ καί ε ΐ; τή ν  στενήν 
καί σΐίυπηλήν εκείνην όδόν τά  όργανα ημών άν- 
τήχησαν ιό; εΐ; ήχηροτάτην αίθουσαν. Τά παρά
θυρα ήνεώχθησαν πέριξ,καί εϊδομεν ε ΐ; αυτά  κε- 
φ αλά ; σκουφωτά; ή τετυλιγμένας εΐ; καλύμ
μ ατα  ή μανδύλια’ καί άπό παραθύρου εΐ; παρά
θυρου άπηυθύνοντο ερωτήσεις μ ε τ ' εκπλήξεω;.

Ό  φ ίλο; ημών κτηνίατρός κα τωκει εις οικίαν 
ή τ ι ;  εΐ; αίαν τώ ν γωνιών τη ;  είχε κομψόν πυρ
γίσκον. ΤΙνεώχθη δέ καί ενταύθα έν παράθυρου,
καί έξ αυτού προέκυψεν ό ίδιος νά ΐδή τ ί ;  παί-
Υ  "  —(,ε*. ου το).

Ά ναμ φ ιβόλω ; υ.άς άνεγνώρισε καί ένόησε τήν 
πρόΟεσιν ημών, δ ιό τι δ ιά  τή ;  χειρό; μ ά ς  ένευσε 
νά σιωπήσωυ.εν.

—  Θά σά ; ανοίξω, μ ά ; είπε, νά πα ίξη τε εΐ; 
τό ν  κήπον.

Καί άυ.έσως σχεδόν μά ; ήυεώχθη ή Ούρα.
—  Καλά παιδία είσθε, μ ά ; είπε. σφιγγών καί 

τώ ν δύω ημών τ ά ;  χεΐοας, ά λλ ’ είσθε καί απερί
σκεπτα . Δέν έσυλλογίσθητε ό τ ι οί χωροφύλακες 
ήμπορούν νά σά; κρατήσουν ιό; τα ρ ά τ το ν τα ;  τήν 
ησυχίαν τώ ν δημοσίων οδών ;

Ηρχίσαμεν λοιπόν νά παίζωμεν πάλιν ε ΐ; τόν 
κήπον. Ευρύχωρο; δεν ήτον αύτό;, άλλά κομψό; 
εχων σκιάδα καί φυτά άναρριχώμενα.

Ό  κτηνία τρό; είχε γυναίκα καί παιδία, ώστε 
ταχέως εϊχομεν πολυάριθμον ακροατήριου πέριξ
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άλλον.
Ά ν  ό κτηνίατρός δέν ¡υ.άς άπέπεμ,πε, νομίζω 

ό τι τή  αιτήσει τώ ν  παιδίων Οά έπαίζομεν διά 
τού πλείστου τής νυκτός.

—  ’ Αφήσατε του ; νά υπάγουν νά κοιμηθούν, 
είπε. Αύοιον τό  πρωί Οά πρέπη νά έλθουν ε ΐ; τ ά ;
επτα.

Ά λ λ ά  δέν α ά ; άφήκε ν’  άναχωρήσωμεν χωρίς 
νά μά; παράθεση μικρόν δείπνου, οπερ πολύ μά ; 
ηύχαοίστησε. Τ ό τε  δέ, χάριτας άνταποδίδων, έ
παιξε/ σ Κάπη; τ ινά  τώ ν  διασκεδαστικωτέρων 
του παιγνιδίων, προ; μεγίστη·/ χαράν τώ ν  παι
δίων, καί ο τε  άπήλθομεν, ήτον σχεδόν μεσονύ
κτιον.

Ή  τή ν εσπέραν τόσον ήσυχο; πόλις τή ;  Ύ σ -  
σέλης ή τον τό  πρωί τή ;  επαύριον Οορυβωδεστά- 
τη  καί πλήρη; κινήσεως. ΙΙρίν έξημερώση ήκούο- 
μεν άπό τού δωματίου ημών αδιάκοπου θόρυβον 
αμαξών κινούμενων ε ΐ; τό  λιθόστρωτου, ίππων 
χρεμετισμού;, αρνιών βελάσματα, καί φωνά; χω
ρικών οΤτινε; έφθανον εΐ; τή ν  αγοράν.

"Ο τε  δέ κατέβημεν ή αυλή τού  ξενοδοχείου ή
το ν  πλήρη; άμαξίων συμπεπλεγμένων, άμαξών 
α ϊτ ιν ε ; έφθανον, καί έξ ών έπέζευον χωρικοί φό- 
ρούντε; τ ά  έορτάσιμα, καί έλ.άμβανον τ ά ;  γυναί- 
κάς τω ν  εΐ; τήν αγκάλην διά νά τά ;  καταβιβά- 
σωσι, καί τ ό τ ε  όλοι έτινάσσοντο, καί αι γυνα ί
κες ΐσίαζον τά  φορέματα τω ν  όπου είχαν ζαρωθή 
εΐ; τήν άμαςαν.

Ε ΐ; τάς οδού; κυματούν τό  πλήθος συνέρρεεν 
εΐ; τή ν αγοράν. 'Επειδή δέ ήτον έκτη ή ώρα ¡μό
νον, μά ; ήλθεν ορεξι; νά ΰπάγωχεν νά έπιθεωρή- 
σωμεν τ ά ;  α γελάδα ; α ϊτ ιν ε ; είχον ήδη φθάσει, 
καί νά έκλέξωμεν μίαν εκ προοιμίων.

'Ω  ! τ ί  ωραίαι ά γ ελ ά δ ε ;! Ά'πήρχον διαφόρων 
χρωμάτων, διαφόρων αναστημάτων, α ι υ.εν πα- 
χεΐαι, αί δέ ΐσχναί, τ ιν έ ; μ ετά  τώ ν  μόσχων των, 
άλλαι σύρουσαι ε ΐ; τή ν  γήν ¡μακρού; γαλακ τού - 
χους ¡/.αστούς.Ά'πήρχον δ 'ε ΐ ;  τήν άγοράν καί ίπ 
ποι χρε;/.ετίζοντε;, φοράδες λείχουσαι τού ; π ώ 
λου; τω ν, παχεΤ; χοίροι σκάπ τοντε; τρύπα; εΐ; 
τήν γήν, χοιρίδια ούρυόν.ενα ώ ; αν τά  έξέδερον 
ζω ντα νά , πρόβατα, όρνιθες, χήνες. Αλλά τ !  ¡μά; 
ένδιέφερον όλα τα ύ τα  ; ΊΓ/.εϊ; οφθαλμού; μόνον 
εϊχομεν διά τά ς  αγελάδας, καί αύ τά ; έξητά.ζο- 
¡μεν έν ω  έκλειον τά  βλέφαρά τω ν  καί έκίνουν 
βραδέως τά ;  σιαγόνας τω ν, άναυ.ηρυκώμεναι ή- 
δονικώ; τό  χθεσινόν δείπνόν τω ν , καί μή ύπο- 
πτεύουσαι ό τ ι δέν θά γευθώσι πλέον τού  χόρτου 
τή ;  βοσκής εΐ; ήν άνετράφησαν.

Μ ετά  ήμισείας όίρα; περιδιάβασιν εύρον.εν δε
καεπτά α ϊτιν ε ; όλα ι ;;.ά; ήρεσκον. ή ¡μεν όιά τού 
το  ή δέ δ ι' εκείνο αυτής τό  προτέρημα, τρεΐ; δ ι
ό τι ήσαν ξανθαί. δύω δ ιότι ήσαν λευκά!’ όπερ

όμως, εννοείται, ε'ξήψε φιλονεικιαν ¡μεταξύ τεύ  
Μ αττία  καί εμού.

Ε ΐ; τ ά ;  επ τά  εϋρου.εν τό ν  κτηνία τρόν περιμέ- 
νοντα  ημάς, καί έπεστρέψαυ.εν ¡/.ετ' αυτού εΐ; 
τή ν άγοράν, έξηγούντε; αΰτώ  έκ νέου τίνας ίόιό- 
τη τα ;  άπητούμεν παρά τ ή ;  άγελάδος ί ν  ήθέ- 
λου.εν ν’  άγοράσωμεν.

Συνεκεφαλαιούντο δέ κυρίως ε ί; δύω λέςεις’ 
νά δίδη πολύ γάλα  καί νά τρώγη  ολίγον.

—  Ιδού ¡μία ή τ ι ;  ¡/.οί φαίνεται καλή, είπεν ο 
Μ α ττία ;, δεικνύων αγελάδα υπόλευκου.

—  Νομ ίζω  ο τ ι εκείνη είναι καλητέρα, είπον 
εγώ , δεικνύων αίαν ξανθήν.

Μά; έσνν.βίβασεν όριως ό κτηνίατρός ¡/.ή έκλε- 
ξα ; ούτε τήν ¡μίαν ούτε τή ν άλλην. Διευθύνθη δέ 
πρό; άλλην τρ ίτην, μικράν, έχουσαν τού ; πόδα; 
ισχνού;, ερυθρόν τό  τρίχωμα, ύπου.έλανα ύ ’ ε- 
χουσαν τ ’  αύτία  καί τ ά ;  γνάθου;, ¡/.έλανα κύ
κλον περί τού ; οφθαλμού;, καί υπόλευκου γραυ- 

¡/.ήν υπέρ τό  ρύγχος.
—  Ίδου , είπε.ζώον ακριβώς όποιον σά; χρειά

ζε τα ι.
Χωρικό; καχε/.τικό; τή ν έκρατεί έκ του  σχοι

νιού. Ε ΐ; τού τον άπετάθη 5 κτηνίατρός, καί τόν 
ήρώτησε τ ί  θέλει διά τή ν άγελάόα του.

—  Τριακόσια; δραχμά;.
’Ή δη  η μικρά, λεπτοφυή; καί εςυπνο; αυτη 

ά ··ελά ; μά ; είχεν ίσχυρώς ελκύσει υπερ εαυτής, 
δ ι' 8 ε ί; τό  ά.κουσμ.α τού το  έκόπησαν τα  υπατά 

μας.
Τριακόσια; δραχμά; ! δέν ητον Λι ημάς· Ε- 

νευσα επομ.ένοί; εί; τόν κτηνίατρόν ό τ ι πρεπει 
νά μ.εταβώμεν εις άλλην’ άλλ εκείνο; ¡/.οι ενευσεν 
έξ εναντίας δηλών ό τ ι πρέπει να επιμ.εινωμεν.

Τ ό τε  συ ζήτησι; ήρχισε μεταξύ  αυτού καί τού  
χωρικού. ΙΙροσέφερεν 150 δραχμά;. Ο χωρικό; ή- 
λ ά ττω σ ε  τή ν άπαίτησίν του κ α τα  1 0 δραχμας. 
Ό  κτηνίατρός άνέβη τό τ ε  ε ΐ; δραχμά; 170, καί 

ό χωρικό; κατέβη εί: 2Λ0.
‘Ά λ λ ’  άφ’ ού ώ ;  εκεί έφθασαν τά  πράγματα, 

δέν έξηκολούθησαν κα τά  τή ν αυτήν πρόοδον, 
ή τ ι ;  είχεν ύποθάλψει τ ά ;  έλπίδας ημών. Ά ν . Ι  
νά προσφέρη, ό κτηνίατρός ήρχισε νά παρατηρώ 
τήν αγελάδα λεπτομερώς’ είχεν ασθενείς τούς 
πόδας. είχε βραχύ·/ ‘ τό ν  τράχηλον, είχε μακρά 
τά  κέρατα. Οί πνεύμονες της δέν ήσαν καλά, το  
σχήμα τώ ν  μ αστώ ν  τη ;  δέν τ ώ  ήρεσκε.

'Ο  χωρικό; είπε τό τ ε  ό τ ι άφ’ ού τόσον ήμεθα 
έμπειροι, θά ¡/.ά; έδιδε τήν άγελάδα του όιά 
διακόσια; πεντήκοντα δραχμά;, δ ιά  νά τή ν ή - 

ξεύρη εί; κα'λά; χμϊρα;. ■
Τ ό τε  φόβος μάς κατέλαβε, δ ιό τι άμφότεροι ε- 

νομίσαμεν τή ν άγελάδα κακήν.
—  Ύπάγ6»μεν νά ίδωμεν άλλας, είπον.
Ά κούσα ; δέ τού το  ά χωρικός, έστενοχωρήθτ

καί κατέβη άκόμη δέκα δραχμά;.
Τέλος δε άπό καταβιβάσεω; εί; καταβίβασιν
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ΕφΟασεν ε ί; διακοσίας Sex.« δραχμάς, άλλ ’ Εκεί 
καί Εμεινε.

Λιά του  άγκωνος ελαφρώς σπρώξας ήμάς ό 
κτηνίατρος, μας εδωκε νά Εννοήσωμεν ό τ ι  σπου · 
«α ία  δέν ήσαν^οσα Ελεγε,καί ή άγελάς δεν ήτον 
κακή, άλλ  Εξαίρετος. ’ Α λλά  διακόσια·. δέκα 
οοαχμαί ησαν St' ήμα ; μεγάλη ποσότης.

Εν ταυτο ις ί  Μ αΤτίας, στρεφόμενος ττερί τή ν  
αγελάδα, Επήγεν ¿πίσω τη ς, κα ί' τή  άπέσπασε 
μ.αν τρίχα τ ή ;  ουράς, ή δ ε  άγελάς τό ν  Ελά/.τισε.

Τούτο Επαυσε τούς δ ισταγμούς μου.
Λοιπόν Εστω διακόσια; δέκα δραχμάς, εί- 

πο·/· και νόμισα: δ τ ι ήμεθα σύμφωνοι, εξέτεινα 
τή ν  χεϊρχ νά λάβω το ν  ιμάντα '' άλλ ’ 9 χωρικός 
δεν μ ο i  τό ν  εδωχ.ε.

—  Καί τό  δώρον εις τό ν  γρν,άν; ε ίτε .
Και ν ε ζ  ̂ συζητησις ηρχισεν, ούτως άπολήξα- 

σα, ο τ ι ε Ίωκα εικοσιν ¿βολούς διά τό  δώρον. 
Μάς εμενον λο^ττόν τρεις δραχμαί.

Καί πάλιν έξέτε ινα  τή ν χ ε ιρ « ' ά λλ ’ 5 χωρικός 
λα ίω ν  αυτήν, μοί τη ν  έσφιξε φ ιλ ικώ τα τα .

Ά λ λ ά  δ Γ  αύτό τούτο ,' δ ιό τι ήμην φίλος, δεν
επρεπε νά λησμονήσω τό  κρασί τής κορασίδος.

· , , *  % 7° κΡασ  ̂ τ 'όί κορασίδος ήναγκάσθην νά
οώσ.ο özv.y. οβολούς.

Έ κ  τρ ίτου  ήθέλησα νά λάβω τό  σχοινίον, ά λλ ’ 
ό φίλος μου χωρικός μ ’ Εμπόδισε.

< ζ  αγωγέ-/ ; μ.’ ήρώτησε. Πωλώ δά
τή ν  αγελάοα, όχι καί τό  κ α π ίσ τρ ι της.

Επειδή όμ.ως ήμεθα φίλοι, συγκατένευε νά μ ’ 
άφήστ·, τό ν  ά γω γέα  διά τρ ιάκοντα  οβολούς, εύ- 
Οηνότατα.

Λ γω γέω ς είχομεν τώ  ον τ ι  ανάγκην διά την 
άνελάδα μας. Ε ίωκα λοιπόν τούς τριάκοντα 
οβολούς, και ΰπελόγιζον ό τι μοι εμενον άκόμη 
είκοσι.

Ν Κ“ ~εθεσα λοιπόν τάς διακοσίας δέκα τρεις 
δραχμάς, καί έςέτεινα εκ τετάρτου  την χεΐρα.

Και τό  λωρίον σας τού  είναι; ήρώτησεν ί  
χωρικός. Σάς έπώλησα τό  καπίστρι, όχι καί τό 
λωρίον.

Και διά το  λωρίον Εδώκαμεν είκοσι/ οβολούς, 
του ; είκοσι τελευταίους μας οβολούς.

Ο ταν ύε καί αυτοί Επληρώθησαν, έλάβομεν 
τελος^ την αγελάδα μ ετά  τού άγωγέως καί τού 
σχοινιού της.

Είχομεν λοιπόν τη ν αγελάδα, άλλά δεν εί- 
χομεν ενα οβολόν, ουδέ ενα ΐ/α τη ν Ορέψωμεν 
και Ορεφωμεν καί ημάς αυτούς.

—  Θά έργασΟώμεν, είπεν ό Μ αττίας. Τά κα
φενεία εισί πλήρη ανθρώπων. Νά χωρισθώμεν' ού - 
τ ω  θά ημπορέσωμ.εν νά παίξωμεν εις όλα, καί 
νά εχωμεν άπόψε άρίστας εισπράξεις.

Εφεραμεν επομένως τη ν αγελάδα εις τόν 
σ τ  αυλόν του  ξενοδοχείου, καί τη ν έδέσαμεν διά 
κόμβων πολλών. “ Επειτα δ Επήγαμεν καί ειρ- 
γά σ θ τν εν  εκ αστός κ α τ ' ιδία/, καί ‘ τό  εσπέρας.

ό τα ν ΰπελογίσαμεν τά ς  εισπράξεις, ευρον ο τ ι α 
τού Μ α ττία  ή σαν τεσσάρων δραχμών καί ήυ.ι- 
σειας, αί δε έδικαί μου τριών.

Ιιχοντες λοιπόν επ τά  δραχμάς καί πεντήκον- 
τα  λεπ τά , ήμεθα πλούσιοι.

Ν Α 'λλ ' ί  χ «Ρ *  μας δ ιό τι έκερδήσαμευ επ τά  
όραχμάς καί ήμίσειαν εμηδενίζετο ενώπιον της 
άσυγκριτως μεγάλη τέρας εκ τού  ο τ ι Εδαπανή- 
σαμεν διακοσίας δέκα τέσσαρας.

Επεισαμεν τη ν παραμαγείρισσαν ναρμέξη, τη ν 
αγελάδα μας, και τό  γάλα  μάς Εχοησίμευσεν εις 
δεΐπνον. ΙΙο τέ  καλήτερον δέν Επίομε·/.'Ό Μ ατ- 
~\'λ \ ϊ ; ” εν ο τ ι περιεχει μέλι καί ό τ ι είχε τήν 
ευωδίαν άνθους πορτόκαλλέας, ώ ; είχε πίει εις 
τό  νοσοκομείο·/· άλλά τού το  ο τ ι ή το ν ’ πολύ κα- 
λητερον.

Και εν τ ώ  ενθουσιασμέ μας έπήγαμεν κ ' Εφι- 
λήσαμεν τή ν  άγελάδα μας εις τ ό  μέλαν αΰτής 
ρυγχος φαίνεται όε ό τι εύγνωμ.όνω; συντ,σθάνθη 
τήν θωπείαν μας ταύτην, δ ιό τι μάς Εγλειψε·/ εις 
τό  πρόσωπο·/ διά τη ς  τραχείας της γλώσσης.

ΙΙξευρει; ς φιλεί, ανέκραξεν ό Μ α ττία ς  έ ξ
αλλος έκ χαράς.

Θά έννοήση δέ τή ν  ευτυχίαν ήν ήσΟανόμεθα 
φιλούντες τήν άγελαδα μας καί άντιφιλούμενοι 
όστις ΕνΟυμηθή δ τι ούτε τό ν  Μ αττία ν  ούτ’ εμέ 
δεν μάς ειχε κάνεις κακοσυνηθίσει εις πολλά 
φ ιλήματα. II τύχη μ.ας δέν ή τον ή τώ ν  παιδιών 
όσα πνίγουν αί μητέρες τω ν  διά θωπειών, και 
όμως καί ο; δύω θά εδεχόμεθα θωπείας μ ετά  
πολλί,ς χαράς.

Τήν επαύριον ήγέρΟημ.εν άμα εξημέρωσε, καί 
ευθύς έκινήσαμεν δια Χαβανόν.

Ευγνωμονώ·/ εις τό ν  Μ α ττία ν  διά τήν μ εγά- 
λτ,ν του αρωγήν ί,ν μοι παρέσχε, δ ιό τι άνευ ε
κείνου π οτέ δέν θά είχον συνάξει τήν μεγίστην 
ποσότη τα  τώ ν  διακοσίων δεκατεσσάρων δραχ
μών, τ ώ  άφτ,κα τή ν  εύχαρίστησιν εκείνος νά όδη- 
γή  τη ν άγελάδα, καί μικρά δέν ή τον ή χαρά 
του  ό τ ι  τή ν  έσυρε διά τού  λωρίου' εγώ  δ ’ είπό- 
μην κατόπιν. Μόνον δ ' ό τε  έξήλθομεν ττ,ς πό- 
λεως ήλθον πλησίον του, πρώτον διά νά συνδια- 
λεγό/μεθα κ α τά  τό  σύνηθες, δεύτερον δέ, καί τό  
χ.υριώτερον, διά νά βλέπω τή ν άγελάδα μου. 
Π οτέ τόσον ωραία·/ δέν είχον ιδεΐ.

Τώ  όντι δε ή,τον ά ξιά γαστος ' έπεριπάτει βρα
δέως, ¿κινείτο πρός δεξιά  καί άριστερά, έβοεν- 
Ούετο ώς ζώον έχον τήν συναίσθησιν της άξίας 
του.

Τώρα δέν είχον πλέον τήν ανάγκην νά βλέπω 
τό ν  χάρτη·/ μου άνά πάσαν στιγμήν, ώς έπρατ- 
το ν  άφ ότου άνεχώρησχ έκ ΙΙαρισίων" ήξευρον 
πού βαδίζω . Πολλά μ,έν “ τη είχον παρέλθει άπό 
τή ; εποχή; καθ' ήν ει/ ον διατρέφει τό ν  δρόμον 
τούτον μ ετά  τού  Βιταλη, άνεύρισκον όυ.ω; όλα 
τή ; οδού τά  συμπτιόυ.ατα.

Ο σκοπό; μου ήτον. διά νά υ.ή έξαντλήσω-
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μ.εν τά ;  δυνάμεις ττ,ς άγελάδος μας, και μ ή 
φθάσωμεν πολύ έξό>ρας εις Χαβανόν, νά διανυ- 
κτερεύσωμεν εις τό  χωρίον όπου είχον μείνει μετά 
τού Β ιτάλη τή ν  πρώτην νύκτα τή ς  οδοιπορία: 
ήυών, εις τό  ίδιον χόρτινον στρώμα, όπου ό α
γαθός Κάπης, βλέπων τή ν θλϊψίν μου, ηλθε και 
ήπλώθη πλησίον μου, καί έθεσε το ν  πό )α του 
εις τή ν χεΐρά μ.ου. "να μ.οί είπή ό τ ι θά είναι φί
λος μου/’ Εκείθεν δ ’ εμέλλομεν ν’  άναχωρήσωμεν 
τάν επαύριον, ΐνα φθάσωμεν ένωρις εις τή ς  μάνας 

Βαρβερίνας.
Ά λ λ ’ ή τύχη  η τ ις  ώς τ ό τ ε  μάς ειχε δειχθτ, 

τόσον ευμενής, έκτ,ρύχθη καθ’ ημών, και ήλλαςε 

τάς προθέσεις μας.
Είχομεν άποφασίσει νά διαιρεσωμεν διχα  την 

ημέραν τής οδοιπορίας μας, κόπτοντες αυτήν δια 
τού  ήμετέρου προγεύματος, καί πρό πάντων διά 
τού  προγεύματος τής άγελάδος, συνισταμένου εις 
τάχλωρά χόρτα  τώ ν  τάφρων ά Εμελλε νά βόσκηση.

Περί τά ς  δέκα, εόρόντες θεσιν κατάλληλον, 
όπου τό  χόρτον ήτον πράσινον κα ί παχύ, απεθε- 
σαυ.εν τούς σάκκους, καί κατεβιβάσαμεν τή ν ά

γελάδα εις τό ν  χάνδακα. , % , .
Κ α τ ’ άρχάς ήθέλησα νά τή ν  κρατήσω δια τού 

λωρίου, ά λ λη το ν  τόσον ήσυχος, καί τόσον ησχο- 
λημένη εις τό  νά τρώγή , ώ στε τή  ¿τύλιξα  το  
λωρίον εις τ ά  κέρατα, κα ί έκάθησα πλησίον της 

νά φάγω τό ν  άρτον μου. _
Ε ννοείτα ι ό τ ι ημών τό  άριστον έτελειωσε 

πρό τού  έδικού τη ς. “ Επειτα  δέ. άφ’ ού επί ικα
νόν καιρόν τή ν  εθαυμάσαμεν,'μή τ,ξεύροντες πλέον 
τ ί  νά κάμωμεν, ήρχίσαμεν νά παίζωμεν "ά  λι - 
Οάρια ό Μ α ττία ς  κ ’ ε γώ ’ δ ιό τ ι δεν πρέπει νά ΰ- 
πο'τεθή ό τ ι  ήμεθα δύω σοβαροί καί εμβριθείς άν- 
θρωπίσκοι, άποβλέποντες μόνον εις τό  νά κερδί- 
ζωμεν χρήματα. 'I I  δ ία ιτα  ημών δέν ή τον τώ  
δντι ή συνήθης τώ ν  παιδιών τής ήλικίας μας' 
άλλά  καί τάς ιδέας όλας είχομεν καί τά ς  κλί
σεις τής νεότητος, δηλαδή η,γαπώμεν τά  πα ι
γν ίδ ια  τώ ν  παιδιών, καί ποτε δεν παρήρχετο η
μέρα χωρίς νά παίξωμεν άπ αξ καν τά  λιθάρια, 
τό'·/ δίσκον ή τό  πήδημα. Πολλάκις, καί ενίοτε 
άνευ τίνος λόγου, ό Μ α ττία ς  μοί Ελεγε’ «π α ι,ο -  
μ εν ;» Τ ό τε  άμέσως κατεθέτομεν σάκκους καί 
μουσικά όργανα, καί ήρχίζομεν ^νά παίζωμεν επί 
τής οδού. Οΰχί σπανίως δέ. αν δέν είχον τ  ωρο
λόγιό·/ μου νά μοί ένθυμίζη τή ν  ώραν, θά έπαί- 
ζομεν μέχρι τής νυκτός. Ά λ λ ά  τ  ωρολόγιο·/ μοι 
Ελεγε·/ ό τ ι ήμην αρχηγός θιάσου, ο τ ι  έπρεπε ν 
έργασΟώμεν, νά κερδήσωμεν χρήματα όπως ζή - 
σωυ.εν. Καί τό τ ε  έκρέμων πάλιν εις τό ν  άλγούν- 
τ ά  μου ώμον τό  λωρίον τής άρπας μου. Εμπρός!

Τό παιγνίδιόν μας είχε τελειώσει, καί ή ά γε
λάς άκόμη Εβοσκε·/’ ό ταν δέ μας είδεν ερχομέ
νου; πρό; αυτήν, ήρχισε νά θέριζα ταχέοι; το 
χόρτον διά τώ ν  οδόν των. ως Οέλουσα νά εν ίειξη 

ό τ ι ακόμη πεινά.

—  Ά ;  ποοσμείνωμεν άκόμ.η ολίγον, είπεν ο 

Μ α ττία ς .
—  Λέν ήξεύρεις ό τ ι ή άγελά ; τρώ γε ι όλην τήν 

ημέραν ;
—  Ολίγον.
Περιμένοντες δέ, άνελάβομεν τού ; σάκκους η 

μών καί τ ά  όργανα.
—  Ά ν  τή  Επαιζον τ ίπ ο τε  διά τού  εΰθυχύλου, 

είπεν ό Μ α ττία ς , όστις σπανίως Εμενεν ήσυχος.
Εις τό  ίπποδρόμιον Γασσότου είχομεν άγελάδα, 

ή τις  πολύ ήγάπα τή ν μουσικήν.
Καί μόλις εΐπών, ήρχιζε νά παίζ-ρ λαμπρόν έμ- 

βατήριον. , , ,.
"Αυ.α ήκούσθησαν οί πρώτοι τόνοι, ή άγελάς ύ

ψωσε τή ν κεφαλήν’ Επειτα δέ διά μιά.ς, πριν προ- 
φθάσοι νά ριφθώ ε ϊ; τά  κέρατά της καί ν ’ άρ- 
πάσω τό  λωρίον, άνεχώρησε καλπάζουσα.

Άμέσως έρρίφθημεν καί ημείς κατόπιν της, 
καί έκαλπάζομεν πάση δυνάμει, φωνά ζοντέ; την.

“ Εκραξα πρός τό ν  Κάπην νά τή ν φέργ έπ ισω ’ 
άλλ ’ ούδείς υπάρχει εχων όλα συγχρόνως τά  προ- 
τερή/.ατα. Κύων βουκολικό; θά ώρμα εις τήν μύ
την τή ;  άγελάδος μας' ό Κάπης όμως, ά ν  κύων 
σοφό;, ώρμησε κ α τά  τώ ν  ποδών τη ;.

’ Εννοείται ό τ ι τού το  δέν τή ν  άνεχαίτισεν’ ε ; 
εναντίας- καί έξηκολουθήσαμεν τρέχοντες, εκείνη 

έμπρός, ήυ.εϊς κατόπιν.
Ί'.ν ά  δ ’ έτρέχομεν, έφόιναζον πρός τόν Μ α τ

τ ία ν · «Ζώο·/ τε τρ ά π οδον »' καί έκεΐνος. χωρίς να 
σταθή, μοί Εκραζε δι’  άσθμαινούσης φωνή; «Ν ά  

μέ δείρη,ς, τ ό  ά ξ ίζω » .
Λύω περίπου χιλιόμετρα πριν φθάσωμεν ει; 

μέγα τ ι  χωρίον 3 έμπρός μας εβλέπομεν, είχομεν 
καΟήσει νά φάγωμεν, καί πρό; τ ό  χωρίον έκείνο 
Εσπευδε τώρα  ή άγελάς μ.ας καλπάζουσα. Εννο
ε ίτα ι ό τ ι  εϊσήλθεν εις αυτό πρό ημών. καί Επειδή 
ή οδός ήτον ευθεία, ήμπορέσαμεν νά ίδωμεν ό τ ι 
άνθρωποι έτέθησαν Εμπρός τη ;  καί τή ν συνέλα- 

βον.  ̂ ^
Τ ό τε  έβραδύναμεν ολίγον τόν δρομ.ον μας, αφ 

ου είχομεν τήν βεβαιότητα  ό τ ι ή α γελά ; μα ; 
δέν θά χαθή. Ί ΐ ίκ ε ι  νά τή ν ζητήσωμεν παρά τώ ν  
καλών ανθρώπων ο ίτ ιν ε ; τή ν  έκράτησαν, καί θα 

μάς τή ν Εδιδον.
Καθ’ όσον δ ’ έπροχωρούμεν. ηύξανεν 3 αριθμό; 

τώ ν  ανθρώπων περί τή ν  άγελάδα, και ό τα ν  τ έ 
λος έφθάσαμεν πλησίον τη ;,  ύπήρχον περί α.υτγν 
ώ ; εικοσιν άνδρες, γυναίκες, παιδία, καί συνε,η- 
του·/ βλέποντέ; μας Ερχομένους. Ν

Έ π ίστευον ό τι ήρκε. νά ζη τήσω  τή ν άγελαδα 
μου” άλλ ’ ά ν τ ί νά μοί τήν δώσουν, μδς περιεκυ- 
κλωσαν, καί μάς άπηύθυνον Ερωτήσεις άκλεπα /.- 
λήλους. «ΙΤόθεν Ερχόμεθα ; Πού ηυραμεν αυτήν 
τή ν άγελάδα >· ;

Αί αποκρίσεις μας τ,σαν άπλαί καί ίόκολο·.· 
άλλά δέν έπεισαν τούς ανθρώπου; Εκείνου;, καί 
δύω ή τρεί; φωναΙ ήγέοθησαν λέγουσαι ό τι Εκλέ«·
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ψαμεν τή ν  '/γελάδα ή τ ις  y.5 - έφυγε, κ α ί ο τ ι  έ

πρεπε νά  ¡/ας ΰ π άγω σ ιν  εις τή ν  φυλακήν ¡/έχρ-.ς 
ού καθαρισθή ή ύπόθεσις.

Ο  τρομερός φοβος 8ν μο ί ένέβαλεν ή λέξις  
φυλακή ¡/ε κατεθορύβησε κα ί επέφερε τό ν  όλε

θρόν ήμών. ΰχρ ίασα , έπρόφερα. λέξεις  ασυνάρτη 
το υ ς , κ α ι ¿πειδή, τρ έξα ς, ήμην όλος άσ θ'/αίνων, 

δεν ήμπόρεσα νά  ε ίπ ώ  ό , τ ι  έπρεπε πεός' ύπεεά- 
σπ ισ ίν ¡/ας.

„  Εν ' ° · · ,~οις έπήλθε χωροφύλαξ. Λ ; ’  ¿ λ ίγω ν  λ έ -  

ÇS6>·^. ” ;■* όιηγήθησαν "'δν ισ τορ ίαν ¡/ας, κα ί έ- 
π ε ιϊή  δεν τ ώ  έφάνη καθαρά, ¿κήρυξε·/ ό τ ι  Οά 

φερτ; τή ν  α γ ελ α δ α  εις σ τα ϋ λο ν  κα ί ημάς εις τή ν  
φυλακήν ' καί έπ ε ιτα  βλέπομε·/.

Πθελησα νά  διαμαρτυρηθώ , ό Μ α ττ ία ς  έ ζή - 
τη σε νά ομ ιληστΓ ά λ λ ’  ό χωροφύλαξ ¡/ας επέβαλε 

τρα χ έω ς  σ ιωπήν. Ενθυμηθείς δ ’  ε γ ώ  τή ν  σκηνήν 

το ύ  Β ιτά λ η  ¡/ετά  το ύ  άστυνομοφύλακος έν Το- 

λόση, είπον εις τ ο ν  Μ α ττ ία ν  νά  σιωπήση κα ί ν ’ 
ακολουθησιρ το ν  κύριον χωοοούλακα.

Ολον το  χωοίον μάς παρηχολούθησε ¡/έχει 

το υ  ¿-«¡/αρχείου δπου ή το ν  ή φυλακή. "Ο λο ι ¡/¿ές 

π ερ ιεσ το ίχ ιζο ν , ¡/.ας έστενοχώρουν, ¡/ας έσπ'ρω- 

χνον. ¡/-ας κ α κομ ετεχ ε ιρ ίζο ντα , μάς ί/βριζον. καί 
ν ο μ ι,ω  τ ώ  ον τ ι  δ τ ι  άνευ τή ς  π ροσ τασία ς  τού  

χωροφύλακα; Οα ¡/.ας ελιθοβόλουν ώς φανείς ή ως 
έμ πρηστάς. Κ α ί δμ.ως ούδέν κακόν είχομ εν πρά- 

ζ ε ΐ γ  Α λλα  το ιο ϋ το ς  είνα ι π ολλάκ ις ο όχλος ’ ευ 

χ α ρ ίσ τω ς  προσβάλλει τους δυστυχείς , μ. ή  ήξεύρων 
τ ί  επραςαν. αν ε ίνα ι αθώοι ή ένοχοι.

Ο τα ν  έφΟασα εις τ ή ν  φυλακήν, μοί επήλθε 
σ τ ιγ μ ή  ελπ ιδος. Ό  κλητήρ  το ύ  δημαρχείου* δς- 
τ ις .ή το ν  συγχρόνως καί δεσμ οφ ύλα ξ καί άγροφύ- 

λ α ξ ,  Λεν ήθέλησε νά  μας δεχθή  κ α τ ’  άρχάς, καί 

είπον κ α τ ' ¿¡/αυτόν ό τ ι  αγαθός άνθρωπος νιτον 
ούτος. Α λλ  ό χωροφύλαξ έπέμεινε κα ί ένέδω- 

κεν ό δεσμοφύλαξ. Δ ιελθώ ν δ ’  εμπρός μας, ήνέ- 
ω ςε  θύρα·/ κλειομένην Ιζω θ εν  δ ιά  μ εγάλου  κλεί

θρου κα ί δύω  σιδηρών συ ρ τώ ν .Τ ό τε  δ ε  είδον δ ια τ ί  

κ,α ~  έόυσκολεύετο νά μάς δεχθή ’ δ ιό τ ι
εις το  όο »μάτιον το ύ το  τή ς  φυλακής είχε·/ ένα - 
ποθεσει κα ί απ λώ σει εις τ ό  έδαφος τή ν  προμή

θειαν τώ ν  κοομμυδίων του  νά  ξηρανθή. Τ ό τ ε  μάς 

εςτ.τασαν τ ί  είχομεν εις τ ά  θυλάκιά μ.ας, κα ί 
μάς επήραν τ ά  χρήμ α τα , τ ά  μαχαίρ ια , τ ά  έναύ- 

σ μ α τά  μας, κ έν τα ύ τώ  έσώρευσεν ό δεσμοφύ- 
λα ς  τα χ έω ς  τ ά  κρομμύδια του  εις μ ίαν γω νία ν . 

Τ ό τ ε  δ έ  μάς άφήκαν, καί ή Ούρα έκλείσθή μ ε τά  
κρότου σιδήρων αληθώς τραγικού .

Ημεθα λοιπόν εις τή ν  φυλακήν. ΙΙόσον κα ι
ρόν θά έμ ένομ εν;

Εν ω  δ ε  το ϋ το  ήρώ τω ν κ α τ ’ ¿¡/αυτόν, ήλθεν ό 
Μ α ττ ια ς ,κ α ί σ τά ς  εμπρός μου, έκλινε τή ν  κεφαλήν.

—  Κ τύ π α , μ ’  ε ίπ ε ’ κ τύ π α  εις τή ν  κ εφ α λή ν  

π ο τε  δεν θά κ τυπήσης δσον α ξ ίζ ε ι  ή ανοησία μου. \ 

Ανοησία σου ή τ ο ν ' α λλά  κα ί ε γ ώ  δσ τις  
τη ν  επίτρεψα ήμην επίσης ανόητος.

Π ροτιμ ώ  νά μ ε κτυπήσης· ή λύπη μου θά 
είναι -/ικροτέρα. Τήν δυστυχή  ¿ γ ε λ ά δ α  μας !  τή ν  
α γ ελ α δ α  το υ  βασιλόπ ουλου !

Κα ί ήοχισε νά  κλαίη.

_ 'Γ δ ' ϊ  ¿γιο ένόμισα άναγκα ίον νά  τό ν  παρη-.ο- 
ρησω, κα ί νά τ ώ  εξη γή σω  δ τ ι  ή θέσις ήμ ώ ν δέν 

ή το ν  τόσον  σοβαρά ,δ ιότι τ ίπ ο τ ε  δέν είχομεν πρή

ζε ι ,  κ α ί δύσκολο·/ δ έν  θά μάς ή το ν  να π ο δ ε ίξω μ εν  
ό τ ι  ήγοράσαμεν τή ν  α γ ελ ά δ α ’ Οά είχομεν δ έ  μάρ
τυρα τό ν  καλόν κ τη ν ία τρόν  του  "Γ σ σ ελ .

— Κ α ι άν μάς προσάψουν δ τ ι  έκλέψαμεν τ ά  

χ ρ ή μ α τα  δ ιά  τή ν  α γελά δ α , πώς δυνάμεθα ν ’  ά- 

π οδ είζω μ εν  ό τ ι  τ ά  έκερδήσαμεν; Βλέπεις δ τ ι  δσ - 
τ ι ς  είναι δυστυχής, θεωρείτα ι καί όλων τώ ν  -κα
κών ένοχος.

 ̂ Ο Μ α ττ ια ς  ε ιχ ε  δίκαιον, κα ί άρ ισ τα  έγνώ ρ ι- 

ξον  ο τ ι  οί άνθρωποι εισι τραχείς  πρός τούς δυσ- 
>υχ&ις. Και α ι κραυγαί α ιτιν ες  ¡/.άς προέπεμ.Ί<αν 

μέχρι τή ς  φυλακής, δέν μάς τό  άπεδείκνυον κα ί 
α ύ τ α ί ;

—  Ε π ειτα , είπεν ό Μ α ττ ία ς  έξακολουθών νά  
κλαιη , κα ί αν έςέλθωμ.εν τή ς  φυλακής, κα ί αν 

μάς αποδώσουν τή ν  α γελάδ α  ¡/ας, είνα ι βέβαιον 
ο τ ι  θά έπανεύρωμεν τή ν  μ άναν Βαρβερίναν;

Κ α ι δ ια τ ί  νά  ¡/.ή τή ν  έπανεύρωμεν;

Α φ ’ δ του  τή ν  άφήκες, ίσω ς άπέθανεν.
Ό  φόβος ού τος μ ' ¿ τραυμ άτισε τ ή ν  καρδίαν. 

Αληθές ή το ν  δ τ ι  ίσω ς ή μ άνα  Βαρβερίνα άπέθανε. 
Λεν ήμ.ην μεν εις ηλικ ίαν καθ ήν ευκόλως επέρ

χ ο ν τα ι  ίδέα ι θανάτου , ά λ λ ' εκ πείρας ήξευρον ο τ ι  
δ’ έν είνα ι α δύ να τον  νά στερηθώμεν οΰς ά γ α π ώ -  

μεν. Λεν έστερήθην τό ν  Β ιτά λ η ν ; Πώς δέν μο ί 
έπήλθεν ήδη ή ιδέα  αυ τή  ;

Λ ια τ ι  δεν μοί τ ό  είπες το ϋ το  πρίν ; ήρώ-
τη σα .

Λ ιό τ ι,  ο τα ν  ε ίμ α ι ευτυχής, εύθύμους ¡/.όνον 
ιδέας έχ ω  εις τή ν  ευήθη μου κεφαλήν, δ τα ν  ο- 

μως ε ίμ α ι δυστυχής, έχ ω  ιδέας θλιβερά;. Τόσον 
ευτυχή  μ ε καθ ισ τα  ή ιδέα  το ϋ  νά  προσφέρω τή ν  

α γελ ά δ α  σου εις τή ν  μάναν Βαρβερίναν, ώ σ τε  

μόνον τή ν  εΰχαρ ίστησιν τή ς  μάνας Βαρβερίνας, 
μόνον τή ν  έδικήν μας έβλεπαν, κ α ί ή χαρά μ ’ έ- 
ζά λ ι ’ξ ε  καί μ ’  έμέθυε.

—  Ή  κεφαλή σου δέν είνα ι εύηθεστέρα τή ς  
έδικής μου, φ ίλ τ α τ έ  μ  οι Μ α ττ ία , δ ιό τ ι  α ί ίδέα ι 

μου δέν  διαοέρουσι τώ ν  έδ ικώ ν σου. Καί εγώ , 
καθώς κ α ί σύ. έ ζα λ ίσθην κ’  έμέθυσα.

* ·  “ ήν α γελά δ α  τοϋ  βασιλαπούλου, 
ανέκοαςεν ο Μ α ττ ια ς  κλα ίιον ’  ώραΐον είναι τ ό  
βασιλόπουλο·/ !

Έ π ε ιτα  δε. έγερθείς δ ιά  μ ιά ; κ α ί χειρονομώ«,

—  "Α ν  ή μάνα  Βαρβερίνα άπέθανεν ! *Α ν  ζή  ό 

α π οτρόπα ιο ; Βαρβερίνος ! "Α ν  μάς πάον) τή ν  α
γελά δα  μας ! "Α ν  σέ πάρη σέ τό ν  ίδ ιο ν  !

Βεβαίως ή επιρροή τή ς  φυλακής μάς ένέπνεε 
τά ς  θλιβερά: τα ύ τα ς  ιδέας, κα ί προσέτι α ι κοαυ- 

γ α ι του  οχλου. ό χωροφύλαξ. ί  κοότος το ϋ  κ λε ί-

Οοου κα ί τώ ν  συρτών, δ τα ν  έκλείσθη ή θύρα μας 

ε>ρ' ημών.
Ά λ λ ’  όχ ι μόνον περί ημών έμερίμνα ο Μ α τ

τ ία ;, έμερίμ.να κα ι περί τή ς  ά γελα ύ ο ς  μας.
’ ’ —  Τ ις  θά τή ν  τρέφη ; Τ ις θά τή ν  άρμέγγ,

Π ολλα ί ώρα ι παρήλθον υπό τ ά ;  λυπηράς τα ύ -  

τ α ;  σκέψεις, κα ί όσω  ό καιρός παρήρχετο, το σ ω  

μάλλον άπ ηλπ ιζόμ εθα .
Έπροσπάθησα δμως- νά  εμψυχώσω τό ν  Μ α τ

τία ν, λέγω·/ τ ω  ο τ ι  θά έλθουν νά  μάς ανακρίνουν.

—  Λϊ', κ α ί τ ό τ ε ,  τ ί  Οά εΐπώ μεν ;

—  Τήν αλήθειαν.
—  Τ ό τε  λο ιπ όν θά σέ παραδώσουν ε ί ;  τό ν  

Β: ρβερίνον, ή αν ή μάνα  Βαρβερίνα είνα ι μόνη 

εις τή ν  οικίαν τη ς , θά τή ν  ε ξετά σου ν  νά  μάθουν 
αν δέν ψευδόμεθα, κα ί επομένως δέν θά ήμπορέ- 

σωμεν νά  τ ή  κάμ ω /εν τή ν  α ίφ νιδ ία ν  χαράν.

Τέλος κρότος σιδήρων φοβερός ήκούσθη, ήνεώ - 

χθη ή θύρα ¡/ας, κα ί είσήλθε κύριος πολ.ιός, ού 

σο προσηνές κ α ί ανυπόκριτο·/ ηθος ¡/άς ά π εδω - 

κεν άαέσως πάσαν ελπ ίδα .
— -Γλήγορα , βρωμόπαιδα, σηκωθήτε, είπεν ό 

δεσμοφύλαξ, κα ί άποκρίνεσθε ε ί ;  τ ό ν  κύριον είρη-

νο δ ίκ η ν . _
—  Κ α λά , κα λά , είπεν ό είρηνοδίκης, νεύσας 

ε’ ; τό ν  δεσμοφύλακα νά  τό ν  άφήση μόνον. ’ Α 

ναλαμβάνω έγιο ν ’ ανακρίνω αυ τόν ,— κ α ί μ ’  έ

δειξε δ ιά  το ϋ  δακ τύλου ,— επαρ’ εςιο το ν  ά λλον  

έπ ειτα  θά τό ν  έοωτήσω .
Ν ομ ίσας δ έ  τ ό τ ε  δ τ ι,  ώ ς ε ίχον τ ά  π ρ ά γμ α τα , 

έπρεπε νά ειδοποιήσω  τό ν  Μ α ττ ία ν  πώς ε ίχ ε  ν ’ ά- 

ποκριθή,
—  Ώ ς  κα ί ε γ ώ , είπον, κύριε είρηνοδίκα, θα 

σάς διηγηθή  τή ν  αλήθειαν, δλην τη ν  αλήθειαν.

—  Κ αλά , κα λά . διέκοψε ζω ηρώ ς ό είρηνοδίκης, 

ώς θέλων νά  μ ’  έμποδίση  νά εξακολουθήσω.
Τ ό τ ε  ό Μ α τ τ ία ς  έξήλθεν ’ ά λλ ά  πριν, έπρόφθα- 

σε νά  μ ΐ ί  ρίψη βλέμμα τα χ ύ  δ ι ’  ού μοί είπεν δ τ ι  

μ ’ ένόησε.
—  Κ α τηγορεΐσθε ο τ ι  έκ λέψ α τε  μ ία ν  α γ ε λ ά 

δα , μοί είπεν ο είρηνοδίκης, βλέπω·/ ;/.ε ασκαρδα

μυκτί εις τούς  οφθαλμούς.
’ Ε γώ  δ έ  άπήντησα  δ τ ι  τή ν  α γ ελ ά δ α  τή ν  ή γο 

ράσαμεν εις " ϊσ σ ε λ .  κα ί ώνόμασα κ α ί τό ν  κ τη 

νίατρόν δ σ τις  μάς ¿βοήθησε·/ εις τή ν  άγοοάν.

—  Θά έξετασθή .
—  Ε λπ ίζω , δ ιό τ ι  ή έ ξ έ τα σ ις  α ύ τη  θ’  α π ό 

δειξη τή ν  α θ ω ό τη τα  μας.
—  Κ α ί πρός τ ίν α  σκοπόν ή γορά σα τε  α γελάδα ;

—  Δ ιά  νά  τή ν  ΰπάγωμεν ε ί; Χ αβανόν,κα Ι τή ν  

προσφέρωμεν εις τή ν  γυ να ίκ α  ή τ ίς  μ  άνέθρεψεν, 
ε ί; δ ε ίγμ α  ευγνωμοσύνης δ ιά  τή ν  επ ιμ ελειάν τη ς  

καί α γάπ ης εκ μέρους μου.
—  Κ α ί πώς ονομ ά ζετα ι αυ τή  ;

—  Μάνα Βαρβερίνα.
— · Ε ίνα ι ή γυνή  ενός κ τ ίσ το υ  δ σ τις  έπεσε πρό 

τινω ν  ε τώ ν  εις Παρισΐους κα ί ¿στρεβλό/θη;
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—  Μ άλισ τα , κύριε είρηνοδίκα.

—  Κ α ί το ϋ το  επ ίσης θά έξετασθ ή .

Ά λ λ ’  εις α υ τά ; τά ς  λέξεις  δέν  ά π ήντησα  ώς 

περί το ϋ  κ τη νιά τρου  τοϋ  "1 'σσελ.
Βλέπων δ έ  τή ν  σ τενοχώρ ιαν μου, ό είρηνοδίκης 

¿πολλαπ λασ ίασε τά ς  ερωτήσεις, κ α ί ή ναγκασθτν  

νά  τ ώ  α π αντή σω  δ τ ι,ά ν  έ ξή τα ζ ε  τή ν  μάναν Βαρ- 

βεοίναν, θά έμ α τα ιο ϋ το  6 σκοπός 8ν έπεδιώκομεν, 
δ ιό τ ι  δέν Οά' ήαποροϋμεν πλέον νά  τή  προξενή- 

σωι/.εν άπροσδόκητον εΰχαρίστησιν.
Έ ν  υ.έσω τή ς  σ τενοχώ ρ ιας μου δμως ήσθανό- 

μην καί μ εγάλην καθησύχασιν. ’Αφ ’  ού ό είρηνο

δίκης ¿γνώ ρ ιζε  τή ν  μάναν Βαρβερίναν, κ ' έπ ρο τί- 

θ ετο  νά  τ « ν  έ ξε τά σ η  περί τή ς  αλήθειας ή το ϋ  
ψεύδους τή ς  διηγήσειός ¡/ου, το ύ το  άπεδείκνυεν 

δ τ ι  ή μάνα  Βαρβερίνα ε ζη  ακόμη.
Μ ετ ’  ολ ίγο ν  ήσθάνθην κα ί ά λλη ν  επ ίσης μ ε

γά λη ν  χαράν. Ανακρίνω ·/ μ ε 6 είρηνοδίκης μοί 

είπεν δ τ ι  ό Βαρβερίνος είχεν από τίνο ς  καιρού 

έπ ιστρέψει εις Παρισΐους. _ _
Τ ο ϋ το  μέ κ α τέσ τη σ ε  τόσον  εύθυμον, ώ σ τε  εύ- 

ρον λ,έξεις ίκανάς νά  τ ό ν  πείσωσιν δ τ ι  κ α τά θ εσ ι; 
το ϋ  κ τη νιά τρου  ήρκει πρός άπ όδειξιν  δ τ ι  όέν έ

κλέψαμεν τή ν  α γελάδα .
—  Κ α ί ποϋ εύρετε τ ά  χ ρ ή μ α τα  δ ιά  τή ν  α 

γοράν ;
Α υ τή  ή το ν  ή έρ ώ τη σ ι; ή τ ίς  τοσον  έ τρ ομ α ,ε  τό ν  

Μ α ττ ία ν , δ τα ν  προέβλ.επεν δ τ ι  θά μάς άπ οταθή .

—  Τ ά  έκερδήσαμεν.

—  Π οϋ ; πώς ;
Τ ό τ ε  εξήγησα  πώς άπό Ηαρισίων μέχρι Βαρσών 

κ α ί άπό Βαρσών μέχρι Μονδόρας έ/.ερδησαμεν κα ί 

συνελέξαμεν τ ά  χρή μ α τα  τ α ϋ τ α ,  οβολόν πρός ο

βολόν.
—  Κ α ί τ ί  ε ϊχ ε τε  νά κ ά μ ετε  εις Βάρσας ;
Ή  έρώ τησις ά ύ τη  προύκάλεσε νέαν δ ιή γη σ ιν  

παο’ έμοϋ. "Ο τ ε  δ ’ ήκουσεν ό είρηνοδίκης δ τ ι  ε ί
χ ον κα τα π οντισΟ ή  ε ί ς τ ό  ανθρακωρυχείο« τή ςΤρυ- 

έρας, μέ διέκοψε δ ιά  φωνής ε ν τελώ ς  πραϋνθείσης, 

σχεδόν φιλικής.
' —  Τ ίς  έκ τώ ν  δύ ω  υμών είνα ι ό 'Ρεμής ;

—  Έ γ ώ ,  κύριε είρηνοδίκα.
—  Τ ί ;  ή ά π ό δ ε ιξ ις ; Δέν έχεις  χ α ρ τία , μοί ε ί

πεν δ χωροφύλαξ.
—  "Ο χ ι, κύριε είρηνοδίκα.
 - "Ε λ α , καλόν π α ιδ ί, διηγήσου μοι πώς συ

νέβη εις Βάρσας ή κ α τα σ τροφ ή . Τήν ά νέγνω σα  
εις τά ς  εφημερίδας. Ά ν  δέν είσα ι αληθώς ό 'Ρ ε- 

ιζής. δ έν  θά ;/.’  ώπατήσης. Σ έ ακούω,πρόσεξον.
Ό  τρόπος καθ’  8ν ό είρηνοδίκης μ έ προσωμί- 

λ.ησε, μ.’  ένεκαρδίονεν. ’Έ βλεπαν δ τ ι  δεν δ ιεκ ε ιτο  

έχθρικώς ποός ημάς. , , , , ,
Ά φ ’  ού δ ' έτελείιοσα  τή ν  δ ιή γη σ ιν  μου, ο ε ι

ρηνοδίκη; ;/.' έ κ ύ τ τα ξε ν  έπ ί πολύ μ ε τά  π ρα ό τη 
τα ς  καί συγκεκ ινημ ένος.Έ νόμ ισα  δ τ ι  θά  μοί ε λ ε -  

γ ε ν  δ τ '  ήμεθα ελεύθεροι’ ά λλά  -α ν τά π α σ ι.  Χ ω 

ρίς νά μ ' είπή  λ έ ξ ιν , μέ άφήκε μόνον. Βεβαίως
ΠΓ.
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«π ή γε  ν ’  άνακρίνη καί το ν  Μ αττίαν , "να ίδή αν 
συμφωνούσιν αί δύω διηγήσεις.

“ Εμεινα έπί πολύ βεβυθισμένος εις τά ς  σκέ
ψεις μου, καί τέλος ό ειρηνοδίκης έπέστρεψε μετά 
τού  Μ ά ττία .

— - θ ά  ζη τή σω  πληροφορίας ε·ς " ϊσ σ ελ , είπε, 
καί άν, ώς ελπ ίζω , έπικυρώσι τά ς  διηγήσεις σας, 
αύριον θά είσ','ε έλεύθεοοι.

—  Καί τή ν α γελα ία  μας; ήρώτησεν 6 Μ ατ- 
τίας.

—  Θά σάς τή ν  δώσουν.
—  Δεν ερωτώ  περί τούτου. άπήντησεν ό Μα- 

τ ία ς · άλλα  τ ις  θά τή ν θρέψη ; τ ίς  θά. τή ν άρ-

;
—  Μη μέριμνας, παιδάριον.
Ο ύτω  καθησύχασε καί ό Μ αττίας.
—  "Α ν άρμέξουν τή ν α γελα ία  μας, είπε μει- 

ί ’.ών, ίέ ν  ή τον δυνατόν νά μάς δώσουν τ ο  γάλα  
τη ς; Πολύ καλόν θά ητον διά τ ο  ίε ϊπ νόν μας.

_ Ά μ α  ί '  άνεχώρησεν ό ειρηνοδίκης. ανήγγειλα 
εις το ν  Μ α ττία ν τά ς  ίύ ω  μ εγάλα ; ειδήσεις, ί ι ’ 
άς είχον λησμονήσει τή ν  φυλακήν. 'Η  υ.άνα Βαο- 
βερίνα έζη. καί ό Βαρβερίνος εις τ ά  Παρίσια !

—  Ή  άγελάς του  βασιλοπούλου Οά παρου- 
σιασθή έν θριάμβω, είπε.

Καί πλήρης χαράς ήρχισε νά χορεύη καί νά 
τραγωδή . Παρασυρθείς δέ υπό τής ευθυμίας του, 
τύν ελαβον καί έγώ  έκ τώ ν  χειρών, καί ό Κάπης, 
όστις ώς τ ό τ ε  είχε μείνει εις μίαν γωνίαν κα τη - 
φής καί ανήσυχος, ήλθε καί έστάθη μεταξύ  ημών 
εις τούς ίύ ω  όπισθίους του π ό ία ς · καί τ ό τ ε  ήε- 
χίσαμεν τόσον ώραϊον χορόν, ώ σ τε  ό δεσμοφύλαξ 
φοβηθείς, πιθανώς ί ιά  τά  κρομμύδια του, ήλθε 
νά ι ίή  άν ίέ ν  επαναστατήσαμε·/.

Μάς είπε ί έ  νά σιωπήσωμεν, αλλά ίέ ν  υ.άς ά- 
πέτεινε το ν  λόγον άποτόμως, (ό; ό τε  ειχεν είσελ- 
θει μ ετά  του  ειρηνο δίκου.

Ε ντεύθεν ένοήσαμεν ό τ ι  ίέ ν  ή τον κακή ή θέ- 
σις ημών. καί μ ε τ ’ ού πολύ έλάβου.εν καί τή ν  ά- 
π ό ίε ιξ ιν  ό τ ι ίέ ν  ήπατήθημεν, ί ι ό τ ι  έπέστρεψε 
φίρων μεγάλην πίνακαν πλήρη γάλακτος.— τού 
•γάλατος τής άγελά ίος μας,— καί ού μόνον τού 
το . άλλά προσέτι καί ένα μέγαν άρτον λευκόν, 
καί ίν  τεμάχιον κρύου βωίινού, καί μάς ειπεν 
ό τ ι  τα ύ τα  μάς τά  έστελλεν ό κύριος είρηνοίίκης.

Π οτέ το ιαύ τη  ίεςίωσις ίέ ν  έγεινεν ε·ς φυλακι
σμένους. Τ ό τε  ίέ ,  τρώ γω ν τό  βωδινόν καί πίνων 
τό  γάλα . εύρισκον ό τ ι αί ιίέα ι ας είχον περί 
φυλακών όέν ήσαν εντελώς ορθαί, ό τ ι  αί φυλα- 
καί ήσαν καλήτεραι άφ ’ ό .τ ι ενόυ.ιζον.

Το αυτό έφρόνει καί ό Μ αττίας.
—  Νά ίειπνήσωμεν καί νά κοιμηθώμεν χωρίς 

νά πληρώσωμεν, είπε, καλόν τη  αλήθεια ! Έ ··ώ  
όμως ή θέλησα νά τό ν  φοβίσω.

Και αν ό κτηνίατρός, είπον, ειχεν έξαφνα 
άποθάνει, τ ίς  θά μαρτυρήση υπέρ η μ ώ ν ;

Τοιαυτας ιίέα ς . είπε χωρίς νά Ουυώση.συλ

λαμβάνουν μόνον όσοι είναι εις ίυστυχίαν. Δέν 
είναι τώρα καιρός ί ι ’  αύτάς.

(K m ?« , a j í / i a  J

ΟΙ ΜΑΡΤΥΡΕΣ ΤΗΣ ΕΠΙΣΤΗΜΗΣ
[Έχ τών τοθ Caslon Tissnndier],

‘ II ΧΛτακτησις τής γηίνης οφαίρας.

La Pérousc.— Leichardt — KivvtSv.— Burke.

Ο Γάλλος La  Perouse είναι καί αυτός εϊς 
τώ ν  ευκλεών μαρτύρων τή ς  ίιερευνήσεως τής 'Ω 
κεανίας. Διανύσας σ τρα τιω τικόν σ τά ίιο ν  λαμ
πρόν καί ενίόξω ς συμμετασ/ών τής έν B c lle- 
Is le ναυμαχίας (20 Νοεμβρίου 1750), καθ' ήν έ- 
τραυματίσθη καιρίως καί ήχμαλωτίσθη Οπό τώ ν 
Ά γ γ λ ω ν ,  μ ετά  τα ύ τα  ί έ  περιελθών πάντα  τά  
μέρη τού  κόσμου, έπολέμησεν άνίρείως έν Άυ.ε- 
ρική κα τά  τού  “Αγγλου ναυάρχου Βύρωνος, καί ή- 
ρατο νίκην υπέρ τώ ν  γαλλικών όπλων κα τά  τώ ν 
ιδρυμάτων τής αγγλικής εταιρίας τού Ούίσονίου 
κόλπου. Ό  Λα Περούζ ελαβεν εντολήν σπουδαιο- 
τά τη ν . Ή  γαλλική κυβέρνησις, θέλσυσα νά συμ
πλήρωσή. τά ς  περιηγήσεις τού Κούκ καί τούΚλάρκ, 
άπεφάσισε ν’  άποστείλη στολίσκον εις τ ά  ίχνη 
τώνΆγγ>λωνερευνητών.όπως άνακαλύψη τήν πρός 
άρκτον ίιάβασιν, ήν ίέ ν  εΤχον εύρει ούτοι. Ό  
Λα  Περού; ίιορισθείς μ ετά  τού I ) e  I,angle όπως 
ίιευθύνη τή ν  έπιχείρησιν, ένετάλη νά αναγνώ
ριση τάς χώρας όσαι είχον μείνει άγνωστοι, νά 
συλλέςη πληροφορίας ακριβείς περί τής αλιείας 
τής φχλαίνης έν τώ  νο τ ίω  Ώ κεανώ , πρός νότον 
τής ’ Αμερικής καί τής Εύέλπιδος Άκοας,κα ί περί 
τού  εμπορίου τώ ν  ίιφθερών εις τά  βορειοδυτικά 
μέρη τής ’Αμερικής, πρός ί έ  νά διερευνητή τά ς  
αγνώστους σχείόν παραλίας τής Τκρτκρίας καί 
τή ς  δυτικής ’Αμερικής, τ ά ;  θαλάσσας τή ς Κίνας 
καί τής Ιαπωνίας,τάς νήσους τού Σολομώντος,τό 
νοτιοδυτικόν μέρος τής Αυστραλίας, συλλέγω·/ εις 
όλα τά  μέρη τα ύ τα  φυτά καί πολύτιμ.α μ έταλλα  
καί μ.ελετών τούς διαφόρους λαούς καί παρέχω·* 
εις τό  έμπόριον τής Γαλλίας νέους εξα γω γή ς τ ό 
πους.

Λύω δρόμονες,ή Boussole καί ή Astro labe, ώ- 
πλίσθησαν έν Βρέστη πρός έκτέλεσιν τού  μεγά
λου τού του  σχεδίου. Ό  Λα Περούζ έλαβε τήν δι- 
οίκησιν τού πρώτου, ό ί έ  D e Langle  τή ν τού έ- 
τερου. Τά  δύω τα ύ τα  πλοία κατώρθωσαν πλεί- 
σ τας αναγνωρίσεις καί ανακαλύψεις ί ιά  μεγίςαον 
κινδύνων. Ό  Λα  Περούζ έκαμψε τό  ακρωτήριο·/ 
Χόρου, άνέπλευσε τά  παράλια τής Άμ.ερικής μέ
χρι τού όρους Ά γ ιο υ  Ή λιου , καί άνεκάλυψεν εκεί 
τόν "Ορμον Μόντη καί τό ν  Λιυ.ένα τώ ν  Γάλλων. 
Τρεις λέμβοι αυτού παρχσυρθέϊσκι εις τό  μέρος 
εκείνο υπό τώ ν  ρευμάτων, συνετρ'βησαν έπί σκο
πέλων, ές δέ αξιωματικοί έπνίγησαν μ ετά  τώ ν 
συνίδευόντων αυτούς δεκαπέντε ναυτών. Ό  α
πόστολος προσέγγισα; εις τά ς  Σανίουχίας νή
σο·.; καί πλεύσας έπ :·τα  πο 'ς τάς Φ ιλιππ ίναΐ
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καί πρός τήν ανατολικήν Ιαπωνίαν, διηρεύνησε 
τήν ανατολικήν παραλίαν τής Άσίας, ή τις  έλ ί-  
•OV ήτο τό τ ε  γνω στή , άνακαλύψας δέ νήσον πα
ρά τήν Κορέαν’ καί όρμον έν τη, νήσω Σεγαλιέν, 
αγκυροβόλησε πήν 8 Δεκεμβρίου 1787 εις την 
νήσον Μουνά, ής τά  υψηλά όρη δπερέχουσι τού 
’Αρχιπελάγους τώ ν  Ναυτιλλομέ/ων. Ό  D e I.nn- 
glc "προσήγγισεν εις ορμίσκον κατάφυτο·/, καί ά- 
-οβάς εις τήν ξηοάν μ ετά  τινω ν ναυτών πρός προ- 
υ.ήθειαν υδατος, προσεβλήθη υπό τώ ν  εγχωρίων, 
•καθ’ ί,ν ί έ  στιγμήν έπεβιβάζετο εϊς τή ν λέμβον 
του, περιεκυκλώθη υπό άγριων έμμανών έπιβαι- 
νόντων μονοξύλων. οΐτινες έφόνευσαν αυτόν τύ -  
πτοντες διά ροπάλων. Ό  διακεκριμένος φυσιοδί- 
οης R ob ert de Paul Lemanon, μέλος τού  απο
στόλου, εφονεύθη παρ’ αύτώ, ώς καί ένδεκα Γάλ

λοι ναύ τα ι. /
Ό  Λα Περούζ κατέλ ιπε τό  απαίσιο·/ τού το  μέ

ρος τή ν 26 Ιανουάριου 1788, άπέβη δε εις Βο- 
tany-Bay, καί έκεϊθεν έγραψε π.ός τό ν  έπί τώ ν 
ναυτικών υπουργόν σχοινοτενή έπιστολήν έκθε
των τό  αποτέλεσμα τώ ν ανακαλύψεων αυτού καί 
τήν καταστροφήν τώ ν  συντρόφων του . συνάμα όε 
«νγέλλω ν ό τι άπέπλεε προσεχώς εις He de F ran -

I i
re.

Ή  επιστολή αδτη  υπήρξε·/ ή τελευ τα ία , ήν 
άπέστειλεν ό μ.έγας θαλασσοπόρος. Ούδείς ποτε 
εΐίεν αύτόν οί/τέ έν lie  de France, ούτε αλλα
χού- μυστηριώδης πέπλος καλύπτει τή ν τύχην 
τού γαλλικού αποστόλου.

Κακή μοίρα φαίνεται κα ταδ ιώ ςασα  πάντας 
τούς οπωσδήποτε σχετιζομένους πρός τό  θλιβερόν 
τού το  συυ,βά·/. Ό  JVEnlrecasteaus. άποσταλείς 
ποός άναζήτησιν τού  λ α  Περούζ. άπεθανε κα τά  
τόν πλούν (1793 ). Ό  Unan de Kerinadec, όι- 
οικητής τής εφεδρείας αυτού, τής αυτής έλαχε 
τύχης. Ουδέν ί έ  έγνώσθη μέχρι τού 1 826. ότε 
ό “ Αγγλος πλοίαρχος P e ie r  D illon  εύρεν υπό τά  
υ ία τα , έπί υφάλων κειμένων πρός βορρά·/  ̂ τώ ν 
Έβριδών, συντρίμματα πλοίων, πυροβόλα, άγκύ- 
ρα;' κ τλ . Τά  λείψανα τα ύ τα  τής Boussole καί 
τής Astro labe υπήρξαν οι μ.όνοι σιωπηλοί μάρ
τυρες τού ολέθριου δράματος, τού  διακοψαντο; 
τό  ένδοξον στάδιο/ τού Ααπερουζ και τω ν  συν
τρόφων του. Ό  Dumont d U rv il le ,  όστις συνέ 
λεξε τά  πολύτιμα τα ύ τα  λείψανα, έτυχε καί 
αυτός φοβερού θανάτου, έκτροχιασθέντος τού σι- 
δηροδρόμ.ου τώ ν  Βερσαλιών (8 Μαίου 1 848).

Ή  κατάκτησις τή ς  Αυστραλίας, εις ήν είδικώ · 
τερον έπα·.ερχόμ.εθα, δέν συνετελέσθη ουΟ’ αυτή 
δνευ κόπων καί θυσιών. Μ ετά  τά  τα ξε ίδ ια  τού 
Φίλιπς κα τά  τ ά ;  άρχάς τού  ήμετέρου αιώνος. 
μ.ετά τ ά ;  περιηγήσεις τού Sturt τ ώ  1 329 καί τάς 
τού E ir e ,  όστις εΐσέδυσεν εις τή·/ Αυστραλίαν 
τώ  18 50, έ νέος Γερμανός φυσιοδίφης Lcic liard t 
άπεφάσισε ν ' άποκαλύψη τό  μυστήριον τή ς  ή " 51'  

) οου εκείνης, ή τις ή το  τό τε  άγνω στο ; όσον καί « ι

πολικαί χώραι. Εμφορούμενος υπό τή ς  ευγενούς 
περιεργίας τή ς  κατεχούσης τούς διερευνητής, ή- 
θέλησε νά ίδη τ ί  κρύπτει ή μεγάλη αύτη  χώρα. 
Δ ιατρέξας αυτήν κ α τά  πρώτον λοξώς άπό άρ
κτου πρός δυσμάς, διήνυσεν έντός όεκαπέντε μη
νών πλέον τώ ν τριών χιλιάδων χιλιομέτρων. 1 πο 
τής πρώτης αυτού έπιτυχίας εμψυχωθείς, ό L e i- 
chcrdt έπειράθη νά διατρέξη  τήν Αυστραλίαν καθ’ 
όλον αυτής τό  μήκος άπό ανατολών ε ΐ; δυσμας, 
άνεχώρησε δέ εκ Βρισβάνης κ α τά  τά ς  ά?χά; τού  
1 848,καί κατώρθωσε νά φθάση εϊς τάς όχθας τού 
ποταμού Καγούν,κειμένου εις άπόστασιν 480 χ ι
λιομέτρων ένδον τή ς  χώρας, άλλ ’ έκ το τε  ούδε- 
μία ήκούσθη ειδησις περί τού  γενναίου περιηγη- 
τού. Μ ετά παρέλευσιν δέκα ε τώ ν , τώ  1858, οί 
αδελφοί Γρέγορυ ευρον παρά τό ν  ποταμόν Β ικτω 
ρίαν τά  ίχνη τού άτυχούς φυσιοδίφου.

Κ α τά  τή ν αύτήν έποχήν ό Κέννεόυ, αποικος 
τής Αυστραλίας, άπεφάσισε ν’  αναγνώριση τήν α
νατολικήν παραλίαν τής Καρπενταρίας, άλλ  ευ
θύς έξ άρχή; ή πορεία αυτού έμποδισθη ΰπό θα- 
μνοφύτω·/πεδιάδων (steppes), ουχ ή ττο ν  έξηκο- 
λούθησε νά προχωρή μέχρις ου έξη/τλήθησαν έν- 
τελώ ς τά  τρόφιμα. Οϊ σύν αύτώ  άνδρες τόν έ γ -  
κατέλιπον πάντες, εξαιρούμενου ενός έγχωρίου. Ο 
Κέννεδυ ούδεμίαν έχων βοήθειαν ή μόνην τή ν ι 
δίαν γεννα ιότη τα , έπροχώρησε καί έφθασεν εις 
μέρος όπου άπήντησε θηριι'ιδεις άνθρωποφαγους, 
οΐτινες έφόνευσαν αύτόν έπί παρουσία τού  συν
τρόφου του. Ούτος εύτυχήσας νά δραπέτευση, ε 
πανήλθε μόνος καί διηγήθη πώς άπέθανεν ο ά τυ 

χή ; Κέννεδυ.
Ό  θάνατος τώ ν  ηρώων ουδέποτε άνεχαιτισε 

τή ν ορμήν τού  ηρωισμού. Τό τραγικόν τέλ.ος τώ ν  
1 eichardt καί Κέννεδυ δέν έπτόησε τού ; α
δελφούς Γρέγορυ, τούς 'Ρόε. τούς Ώ σ τ ε ν ,  τους 
Babbage, τού ; Μόρτον. Ούτοι μεν διηρευνησαν 
τά ς  ερήμους τού κέντρου, τής ανατολής καί τής 
δύσεως, άλλά  τή ν δόξαν τού  νά διελθη τή ν Λύ- 
στραλιακήν ήπειρον άπό τή ;  Μελβούρνης ϊ'-ΐ 'ύ ν  
κόλπον τή :  Καρπενταρίας. ήτοι άπό τή ς  μεσημ
βρινής εις τήν βορείαν παραλίαν, εσχο πρώ το ; ό 
Ιρλανδός θωμάς Ο  Haro Burke, όστις υπέρ τής 
έπιχε-.ρήσεως ταύ τη ς έθυσίασε τήν ζωήν του.

'0  Burke άνεχώρησεν έκ Μελβούρνης τη ν  20 
Απριλίου 1860 έχων μεθ' εαυτού συνοδείαν πλή
ρη καί άφθονον υλικόν, παρηκολ.ουθεϊτο δε υπό 
τού  αστρονόμου καί τοπογράφου W  ills , δεκα ε ; 
άλλων άνδοών καί 25 ίππ ων μ ετά  πολυαρίθμων 
καμήλων. Περί τ ά  τέλη  τού  Σεπτεμβρίου έφθασε 
μεταξύ  τού  25 ° καί τού 20 ° νοτίου παραλλή
λου, εις τή ν  μ εγ ά .ΐη γ  χ ιτρ ώ δ η  έρημον,όπου προ 
δεκαπέντε ετώ ν ό περιηγητή; S turt είχε διέλθει 
έ ξ  μήνας έν δυσχερεστάτη θέσει, ό δε σύντροφος 
αυτού Πούλ άπέθανεν έκ τής δίψής- Ευτυχέστε- 
εοι αυτών έ Burke καί ή συνοδία του  άιέβησαν 
¿προσκόπτω; τή ν μεγάλ.ην έρημον, έν ή βροχαί

«



άφθονοι είχον Ισχά τω ς σχηματίσει ¿άσε·.; πέριξ 
πολυαρίθμων τελμ ά τω ν. Οί οδοιπόροι είσήλθον εις 
τή ν κοιλάδα τού  Γιχππάρ, το  δέ θάρρος αύτών 
ηύξη,σεν ό τε  άνεγνώρισαν ό τ ι έπλησίαζον εί; τον 
Ωκεανόν. Τ ώ  όντι σημεία αλάνθαστα κα τεδεί- 
κνυον τή ν γειτν ίχσ ιν τη ; θαλάσσης, τή  δέ 1 1 Φε
βρουάριου 18G1 είδον τή ν  παλίρροιαν ΰψούσαν 
τή ν έπιφάνειαν τω ν  Ιλών, ύφ’ ών περιορίζεται ή 
Ι ’ ιαππχρ. Ό  Burke είχεν έ τ ι  νά διέλθν) μεγάλην 
άργιλλώδη πεδιάδα,δυστυχώς όμως Οάμ.νοι αδιέ
ξοδοι καθίστων αυτήν άδιάβατον. Οί άνδρε; ή- 
σχν έξησθενημένοι, οί πλείστο1. τω ν  ίππων καί 
τω ν  καμηλών είχον άποθάνει, οί δ ' έπ ιζώντες δέν 
ήθελον νά προχωρησωσι. Τοόφιμ.α δέν έμενον 
πλέον, έδέ/,σε λοιπόν νά παραιτήσωσι τήν ελπίδα 
του  νά φθάσωσιν εις τόν Ωκεανόν. Ή  έπάνοδος 
άπεφασίσθη, δ δέ Burke /.χί ό W ills  άπέθανον 
εκ του καμάτου /.χί τής άδυναμ.ίας έν ττ, κοιλά- 
δ ι του Κούπερ.

Ούτοι έχάραξαν τή ν όδόν, ό δέ John Mac 
Douall S luart ηκολοόθησεν αυτήν μέχρι τέλους, 
καί κατώρθωσε νά φθάσρ εις τήν Οάλ.ασσαν, ής 
ό ατυχής Burke νικούσε υ.όνον μακρόθεν τόν φλοί
σβον.

Δ ια  τω ν προσπαθειών τώνυ.αρτύρων τού των τη ς 
διερευνήσεως τ/,ς Αυστραλίας καί διά τω ν  προσφά
τω ν  καί ή ττο ν  άτυχων περιηγήσεων τω ν  i.aiidsho- 
rough, τώ ν  Mac K in lay, τω ν  Ila rd w ick e , τώ ν 
(ύοΜ'Ιο,τοΰ’ Ερνέστου G illes ,του συνταγματάρχου 
W arburtODj fl Αύς-ραλία ώ ς καί ή Αφρική γίνετα ι 
ήδη γνως-ή,άλλά δέν διερευνήθη έ ξ  ολοκλήρου.Βο
ρειοδυτικούς ή χώρα του  Τάσααν, βορείως δέ ή 
τοϋ  Αρουχείυ. καί βορειοανατολ.ικώς ή τής Κχρ- 
πενταρίχς καί ή τ·?,ς Νέας Γιόρκη; παρέχουσιν 
ευρύ στάδιο·/ εις τή ν δραστηριότητα  τώ ν υ.ελλόν- 
τω ν  έοευνητών- δυνάμεΟα νά βεβαιώσωυ.εν ό τ ι εκ 
τώ /  ί '  εκατομμυρίων καί 353 χιλιάδων τετρα 
γωνικών χιλιομ-έτρων,τών άποτελούντων τήν επι
φάνειαν τής Αυστραλίας, πλέον τού  τρίτου είναι 
εϊσέτι άγνω στα . Οί αριθμοί ού γοι άποδεικνύου- 
σι πόσον τα  ύφ’ ενός μόνου άνδρός κατορθούμενα 
είσί μικρά έν τώ  μεγάλοι έργω τή ς του  κόσμου 
διερευνήσεοις. ’Α λλά  τό  άθροισμα τώ ν  όσα έξετέ- 
λεσαν πάντες πολλαπλασιά ζετα ι άπό γενεάς εις 
γενεάν, ή δέ κχτάκτησις τής γηΐνης σφαίρας κα
θ ίσ τα τα ι έργον χρόνου καί όσημέραι συντελείτα ι,

Ε λ ιζ λ  Σ ·  Σ οι-τ ε ο γ .

ΙΧΘΥΣ ΑΝΑΡΡΙΧΩΜΕΝΌΣ
Ύπάοχουσι ζωόφυτα. φυτά σαρκοβόρα, τετρά- 

ποάα μ.έ ράμφος νήσσνΐς, ώοτό/.α άμα καί θηλα
στικά . ΰπάρχουσιν όμ.οίως καί τετράποδα πτηνά, 
κ τλ .

Τόν κολοφώνα εις τ ά  παράδοξα τα ϋ τα  άπο- 
κυήματά τν,ς έπέθηκεν ή ούσις, ήτις, φαίνεται, 
έχει καί αυτή τά ς  στιγμάς τ/,ς, διά τής πλάσε
ως ιχθύος άναρριχωμένου.

Ό  ιχθύς ούτος, 8ν ο! φυσιοδίφαι έβάπτισαν 
Ά η ί6 α ? τ α ,  εγκαταλείπει άνευ ούδεμιάς δυσκο
λίας τό  υγρόν του στοιχείο·/, ού τίνος εκτός ά- 
ποθνήσκουσιν ο! δμογενεΐς του, καί έςέρχεται εις 
τούς αγρούς, όπως μεθυσθή έξ οίνου φοινίκων.

Ό  μακρύς ούτος ακροβάτη; άμ.α καί μέθυσος, 
έξέρχεται τού ΰδατος, προχωρεί ερπων καί πη- 
δών έπί τώ ν πτερυγίων του,ακολούθως ένεκα τής 
μεγάλης εύκαμψίας τού σώματός του καί τή  βο
ήθεια τώ ν  άκανθων τή ς  ούρα; του, α ϊτινες είνε α
ληθώς ζώ σα ι άρπάγαι, άναρριχαται εις τούς κλά
δου;, καί άναοαίνει έως ε ί; τή ν  κορυφήν τώ ν φοι
νίκων. Τ ό τε  ό μικρός λίχνος έμ.φορείται τώ ν  έκ- 
λεκ τών καί ζαχαρωδών χυμών τώ ν  φοινίκων, ού; 
ΰπεραγαπά ώς πίθηκος.

Αλλά  πώς όμως κατορθώνει τό  φαντασιόπλη
κτο·/ τού το  άκανθοπτερύγιον νά ζή  εκτός τού  ύ- 
δ α τ ο ς ; Ιδού πώς. Ή  φύσις, ή τις  ούδέποτε πε
ριπίπτει εις αμηχανίαν, ένέθηκεν εί; τό ν  λαιμόν 
τού Ά νάβαντο ; θύλακον ερμητικώς κατάκλεις-ον, 
όστις είσδέχεται καί συντηρεί τό  ύδωρ οσάκις ό 
άναρριχούμ.ενος ιχθύς άνοίςη τό  στόμ.α.

Τό ύδωρ δέ τού το  χρησιμεύει εις τό  νά ΰγραίνη 
τά  βρόγχιά του κα τά  τά ς  εις τήν ξηράν έκδρομάς 
του, καί νά βάλλη νερόν εις τό  κρασί τ ο υ . . .  ο
λίγον άργά όμ.ως, δ ιό τι άφ’ ού έμ.φορηθή καλώς 
τώ ν  χυμών τώ ν  φοινίκων, κατακρημνίζετα ι έκ 
τού  δένδρου, αναίσθητος έκ τής μ.έθης, έτοιμ.ος 
άλλως νά έπανκρχίση τή ν οργιαστικήν έκτος τού 
ύδατος έκδρομ.ήν του. ·

‘ Ισ το ρ ία

ΜΙΚΡΛΣ ΒΙΟΑΙΣΤΡΙΑΣ
Ή  ιστορία μ ια ; μικράς βιολιστρίας— οΰτοις ή- 

δύνατό τ ις  νά έπιγράψν) τήν ακόλουθον διήγησιν, 
ήν έρανιζόμεθα έκ τού γαλλικού Α ίΰ η ο ς , έν ώ 
τό  πρώτον έδτ,μοσιεύθη. Πρόκειται περί μικρά; 
κόρης, τής μικράς Τούα, εις ήν άπενεμήθη τό  
πρώτον βραβείον βιολιού έν τώ  ώδείω  τώ ν  Πα- 
ρισίων, μ εταξύ  είκοσι καί τεσσάρων διαγωνισθέν- 
των.ηλικ ίας άπό δεκαέξ μέχρις είκοσιπέντε έ τώ ν- 
ή δεσποινίς Τούα είναι μ.όλις δεκατοιετής.

Ή  ιστορία τή ς μικράς ταύτης κόρης, ης ή οή- 
μη θέλει μ ε τ ' ολίγον διχδοΟή καθ' όλον τό ν  κό
σμον, άποτελεί άληθές μυθιστόρημα.

"Ολοι οί τη ς  οικογένειας Τούα, άπό πατρός 
εις υιόν, υπήρξαν κ τ ίσ τχ ι καί κατήγοντο έκ 'Γου- 
οίνου’ καί ό πατήρ δέ τής βιολιστρίας ή το  επί
ση ; κ τίσ τη ς, λαμβάνων ήμερομ.ίσθιον δύο καί ή- 
μίσεος φράγκων.

Ά λ λ ’ ήγάπα έμπαθώ; τή ν μουσικήν, καί άν 
καί έντελώς άδίδακτος, άπεφάσισεν ούχ ή ττον  
ημέραν τινά  νά έκμ.άθη μ.όνος ορφανόν τ ι .  Ούτω 
λοιπόν έκ τώ ν  πενιχρών ημερομισθίων του  κα 
τα θ ε τώ ν  λεπτόν έπί λεπτού, έσύναξεν έπί τέλους 
δέκα φράγκα, δ ι' ών ήγόρασε βιολίον, καθ ε/.ά- 
στην δ ' εσπέραν, μ ετά  τήν επίπονον ήμερησίαν
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£--ασίαν του καί τό  έν οίκογενεία δεϊπνον, ό 
με'λοαανής κ τίσ τη ς έλάμβανεν ανα χεΐρας το  
βιολίον του καί αυτομάτως προσεπαθει δι αυ.ου 
/  άποδίδή τ ά  άσματα  τού Βέρδη, τού  Δονιζετη  

-ού Βελλίνη, ά τ ι  να είχεν έκμαθει M o w w  
-ά λεγόμενα οργανέτα τής Βαρβαρίας. Ο υτω  δια 
-ής υπομονής του  καί τής ίσχυράς του θελησεως 
κατώρθωσεν έπί τέλους νά κακοπαι,η τινα  
«ύτών. "Ε ξαλλος Οπό χαράς ήθέλησε τ ό τ ε  να δι- 
δάξη αύτα καί εις τό  μικρόν του  θυγατριον, το 
μόλις έξαετές · εθετο λοιπόν εις τά ς  μ ι « * ς  του 
ψείρας τό  μέγα  βιολίον καί τό  μακρόν τοςον και

τδ  είπε' «κάμε όπως έ γ ώ » .  _ ; Τ
Τού πατρός ή πρός τήν μουσικήν κλίσις ει/c. 

αεταδοθή καί εις τό  παιδίον, όπερ εντός μηνών 
σινων εμαθε πολύ πλειότερα τού  διδασκάλου του, 
καί κατώοθονε τ ώ  όντι νά έκτελή μ ε τ ' αρκετής 
νάριτος π ρ ζ-π ο υ ρ ^ Ι έκ μελοδραμάτων, ατινα 
διηυθέτει έν συνεργασία μ ετά  τού  κτίστου.

Ό  κτίστης, οστις φαίνεται ήτο φιλόδοςος, εί
πε μιά τώ ν  ημερών εις τή ν σύζυγόν του.

—  Ποέπει ν ά ’ μάθνι; καί σύ κιθάραν.

—  Έ γ ώ  ;

— ·Ν α ί, σύ.
—  ’Α λλά  δέν έν/οώ ουδέ γ?ύ άπό μουσικήν 

καί δέν έχω καί κιθάραν.
—  Βλέπεις έκ τού ιδικού μου παραδείγματος 

καί έκ τού  τής κόρης μα?, δ τ ι διά νά παίζη, τ ις  
ίν Ó O Y X V O V ,  δέν είναι διόλου άναπόφευκτον το  
νά γνωρίζνΐ μουσικήν όσον «φορά τή ν κιθχρχν, 
μεϊνέ ήσυχος, γνωρίζω  ό τ ι πω λείτα ι μια το ιαυτη  
διά τρία φοάγκα· δέν είναι μέν νέα, άλλ  αδια- 
φορον, πρέπει νά εύχαριστηθής καί με αυτήν, 

καί θά τ-ςν άγοράσω.
—  Ά λ λ ’ έσυλλογίσθης καλά ; Εις τη ν ηλικίαν 

δπού είμαι νά μάθω κιθάραν,καί πρός ποιον σκο

πόν, θεέ μου ;
 "Ε χω  τό ν  λόγον μου’ θα μαθης κιθαραν,

τό  θέλω. , ,
Ί Ι  -κιθάρα κ α τά  συνέπειαν ηγορασ)η, ο ή* 

τροαερός κ τ ίσ τη ; (εξακολουθων έ·Γ/οεϊται πάν
το τε  νά κτίζη Ί, αυτός οστις είχε διδαςει τη ν  1υ- 
γατέοα  του βιολίον, χωρίς ό ίδιος νά τό  γνωρι- 
ζη, έ'δίδαξε καί τή ν  σύζυγόν του κιθάραν, τη ν 
όποιαν έγνώριζεν ¿κόμη όλ ιγώ τερον ο τε  ύε η 
σύζυγός του αϋτη μ ετά  ήρωϊκάς προσπάθειας,τας 
όποιας ένεθάρρυνεν ή άκλόνητος θέλησις τού  συ- 

 ̂ ζύγου, έμαθε τόσον μόνον, ώ σ τε  νά δύνατα ι δια 
’ τής κιθάρας τη ς νά συνοδεύη τ ά  μουσικά τεμά

χιά τή ;  μικράς, ό κ τ ίσ τη ; έστειλεν εί: κόρακας 
τά  έργαλεϊά του καί είπεν ε ί; τήν σύντροφον του ’ 

—  Γυναίκα, εϊμεθα πλούσιοι. _ ,
Καί τ ώ  όντι έκέρδιζον αρκετά έν Νικαίφ, εν 

Μονακω καί άλλαις πλητιοχώροις πόλεσιν, οπου 
μεταοάίνοντες έπαιζον βιολίον μ ετά  κιθαρας παρα 

' τ ά  καφενεία καί ξενοδοχεία· 'Γό κοινόν ευριτ/.ε 
τήν μν/.ράν βιολίστρικν χαρίεσσαν, και. αν αφαι*

ρέση τ ι ς  παρατονίας τ ιν ά ς  τή ς  κιθάρας, κακώς 

ήχούσας, ήκουεν ευχάριστο); του ς  π λα νη τα ς  αυ

τούς μουσικούς, κα ί έπληροϋτο επομένως νομ ι- 

συ ,άτων καί ό μικρός δίσκος, ί ν  ετε ινεν  εις αυτό 

ή κόρη, ένώ ό κ τ ίσ τη ς  έτρ ιβ ε τά ς  χείρας ές εύ- 

χαρ ιστησεο );.
'  Ο υ τω  μ ετέβησαν τρεις κ α τά  συνέχειαν χε ιμ ώ 

νας εις Ν ίκα ια ν, καθ ’  οΰς ή μικρά είχεν έν το ύ 
τ ο ι ;  ποοοδεύσει έκ π λ η κ τ ικ ώ ς 'δ ιό τ ι εσ τερ ε ίτο  μεν 

πάσης'μ εθόδου , (άφόύ ε ίχ ε  τή ν  μέθοδον τού  π α 

τρός τή ς ),  ά λ λ ’ Τ,ν εΰκολον νά άνεύρη τ ι ς  έν αυ
τ ή  υ.ουσικόν α ίσθημα, σ π α ν ιώ τα το ν  δ ιά  π α ιδ ίον 

έννεαετές, ηνωμένον δ έ  μ.ετ' έκ τα κ το υ  μηχανικής 

ευκινησίας.
Κυρία τ ι ς  έν Ν ικα ία  ήκουσε τό  π α ιδ ίον  και 

άπεθαύμ.ασεν αύτό, ήρώ τησε δ ε  τό ν  π α τέρα  τ ι  

έσκόπει περί τη ς  θυγατρός του . ού τος  δ έ  άπην- 
τησεν  ό τ ι  είχεν ήδη αποταμ ιεύσει μικρόν τ ι  π ο - 

σόν, κα ί ό τ ι  ήθελεν εξακολουθήσει π α ιζω ν  έν το ις  

ξενοδοχείο ’. ;  καί καφενείο·.;, άχρις ου απόκ τηση  

τ ά  μέσα, όπως μ.εταβή εις Παρισιού; κα ι ε ισα - 

γ ά γ η  τή ν  μικράν εις τ ό  Ωδείον.
—  Κ α ί δ ια τ ί  δέν π η γα ίν ε τε  άπό τ ο ύ Ί ε  εις 

Παρισιού:; τρ ώ τη σ εν  ό κυρία.
—  Δ ιό τ ι  δέν γ νω ρ ίζω  οΰδένα αυτόθ ι, άπην.Λ -

σεν ό πατήρ . (
—  Γ νω ρ ίζω  όμως έ γ ώ  τό ν  κύριον Μχσσχρ, κα- 

θ η -η τή ν  τού  βιολιού έν τ ώ  ’Ω δε ίω  κα ί θά σάς

σ υ σ τή σω  εις  αυτόν.
"Α ·;.’  έπος, ά μ ’  έργον. Ή  κυρίά ένεχείρισε τ ώ  

κυρίω Τούα σ υ σ τα τ ικ ή ν  έπ ισ τολή ν  δ ιά  τ ό ν  κύριον 

Μασσάρ, η δ έ  οικογένεια  άνεχώρη,σε δ ιά  Παρι

σιού ;. '
Ό  ά λ λ ο τε  κ τ ίσ τη ς  κα ί ή μ αθήτρ ια  το υ  π α - 

ρουσιάσθησαν πρός τό ν  κύριον Μ ασσάρ, όσ τις  ά - 

κούσας τή ν  μικράν π α ίζουσαν, δ ιε ίδ ε  πάραυτα  
τά ς  λ α μ π ρ ά ; ελπ ίδας, άς παρείχε·/ ή έκ τα κ το ς  

αυτής ιδιοφυία. Ά λ λ ’  η ο ικογένεια  Τούα  ̂είχεν 
ανάγκην συντηρήσεως, καθόσον αί μ ικραί οικονο

μία-. το ύ  πα τρός ε ίχον σχεδόν έ ξα ν τλη θ ή . Τ ι 

π οιη τέον ; ενταύθα  προσλαμβάνει ή δ ιή γη σ ι; θελ- 
κ τ ικ ιό τε ιο ν  χαρακτήρα . Ό  κ. Μασσάρ ¿πηυθύνθη

εις δέκα φίλους του .
 ν-,ς ζη νό ), είπε·/ ε ί ;  ε·/α έκ α σ το ν  ές α ύ τώ ν ,

το ιά κ ο ν τα  φράγκα κ α τά  μήνα. Σ υ γκ α τα τίθ εσθ ε  

νά  μο ί τ ά  δ ίδ ε τε , άχρις ού σάς α να γγ ε ίλ ω , ό τ ι  

δέ·/' έχω  πλέον χρείαν α ύ τώ ν  ;
—  Μόνον τρ ιά κ ο ν τα  ; π εν τή κ ο ν τα  σάς δ ίδ ω , 

εκ α τό ν , τέλ ο ς  όσα θέλετε.
—  ’Ό χ ι,  τρ ιά κ ο ν τα  φράγκα άρκούσι, δ ιό τ ι  θα 

άποτελέσό>σι τρεις χ ιλ ιά δα ς  κ α ί ε ξακόσ ια  φρήγ- 
κα  κ α τ ’  έ το ς , ποσόν έπαρκοΰν δ ιά  τή ν  έτησ ία ν 
συντή ιησ ιν τώ ν  προστα τευομ ενω ν μ^ας. μ*χ?’- ■' ? 

εποχής καθ’  ήν Οά έξέλθη  τού  ’ Ω δείου ή μαθη
τε ία ’ μου, λαμβάνουσα τ ό  πρώτον, βραβείο·/' καί 

Οά τ ο  λάβη  τό  βραβείο·/ αύ τό . κα ί τα χ έω ς  μά

λ ισ τα .
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Τ ώ  ον τ', τό  θελκτικόν «  ντο  κοράσιον κ α τά  
μ.έν το  παρελθόν έτος ελχβε το  δεύτερον βρα
βείο·/. κ α τά  δε τ ι  έτος τού το  έλαβε τό  τρ ω τόν  
καί πλήρης ΰ.τήρξεν ό θρίαμβός του. Ό ,το ία  ευ
τυχ ία  δ ι ’ ολόκληρον όμιλον ανθρώπων ! Πρώτον 
δ·.ά το ν  άλλοτε κτίστην, αρχηγόν τής δυναστείας 
τω ν  βιολιστών εν τ?, οί'.ογενείκ του, ε ίτα  διά 
τή ν κιθαρωδόν σύζυγόν του, διά τήν έκ Νίκαιας 
κυρίαν, διά το ν  κ. Μασσχρ καί τού ; δέ/.α γ ε ν 
ναιόδωρους φίλους του, καί τελευταίο·/ δΓ  αυτήν 
τχ ύ τη ν  ττ,ν νεαράν καλλιτέχνιδχ , εις ήν προτεί- 
νει σήμερον ’Αμερικανός τ ις  νά τή ν παραλαβή εις 
’ Αμερικήν μ ετά  τω ν  γονέων της έπί πέντε έτη, 
πληρόνων αυτή πάντα  ανεξαιρέτως τά  έξοδα, 
καί άσφαλίζων αυτή κ α τά  τήν εις Γαλλίαν εττά
νοδον καθαρόν κέρδος έκ διάκοσίουν χ ιλιάδων 
φράνκων. Ά λ λ ’ ό κ. Το ύ ζ  δ ισ τά ζε ι άν —ρέπει νά 
άποδεχθή τή ν  πρότχσιν, δ ιό τι ευρίσκει ό τ ι δεν 
είναι σπουδαίου το  κέρδος, ίσως δε έχει δίκαιον.

Δεν εί/αι τώ  όντι περίεργος ή διήγησις αύτη, 
καί όεν έχει τον τύπον αληθούς μυθιστορήμα
το ς , έ'ηγμένου έκ τή ς  πρακτικής ζω ή ς ;

*Δ .

"Ιίν α νέκ δοτον  το ύ

ΒΑΣΙΑΕΩΣ ΤΙΙΣ ΒΑΥΑΡΙΑΣ.
*0 νυν βασιλεύς τή ς  Βαυαρίας είνε ου μόνον 

μελομ.ανής, αλλά καί φίλος καί θαυμαστής τής 
δραμ.ατικής τέχνης διάπυρος, οθεν καί πολύ άρέ- 
σκετα ι άναστρεφόμε/ος μ.ετά ηθοποιών.

Μ ετά παράς-ασιν ευεργετικήν γενομένην πρός ό
φελος της, ή κ. Κράμερ έκάλεσεν εις δείπνον τους 
ομοτέχνους τη ς .Ό  βασιλεύς,μαθών τούτο,ήΟέλησε 
νά έκπλήςη τήν όμήγυριν παρουσιαζόμενος αίφνης 
καί άπροσδοκήτως εις τή ν μ.ικράν τα ύ τν ν  οίκο 
γενειακήν εορτήν, όθεν καί είσήλθεν ε ί; τό  εσ τια - 
τόριον, χωρίς νά προειδοποίηση τινά, ήσόχως καί 
άψοφητεί, βαίνων ό άκροποδητεί ηλθεν όπισθεν 
τή ς Κ * ϊ Κράμερ, ή τις  είχε τ ά  νώ τα  πρός τήν 
θύραν έστοαμμε/α, καί έπ'.καλύψας τους οφθαλ
μούς της διά τω ν  χειρών του, ήρώτησεν αυτήν 
λ έ γω ν : «Μ αντεύσατε, τ ίς  ε ίμ α ι». —  « Ά !  ύπέ- 
λαβεν ή Κ * Κράμερ, είσαι σό πάλιν, Αόβε . . . .  
Μιμείσαι Οαυμασίως τον βασιλέα ». —  «Τ ω  ό ν τ ι;  
είπε·/ 5 βασιλεύς έκπλαγείς. Τό τε  είμαι πολύ πε
ρίεργος να ίδω  τή ν μ-ίμησιν αυτήν τή ν τ  όσιο Οαυ- 
μασίαν. λοιπό·/, κύριε Αόβε, ας ίδωμεν» .  Καί ό 
μέν ήθοποιός έδοκίμασε ν’  αποφυγή τό  πράγμα 
με διαφόρους προφάσεις, άλλ ’ έπειδή ό βασιλεύς 
έπέμε/εν, έλθω·/ έκάθησεν ενώπιον μικρά; τραπέ- 
ζης, με θ’  ύ απομιμούμενο; ακριβέστατα το ν  τ ό 
νον τή ς Αυτού Μεγαλειότητας, λέγει : «Ν ά  υπά
γουν νά ζητήσουν τόν κ. Ί ’έ )ι. τό ν  ιδιαίτερον 
σύμβουλόν μ ο υ » .— · «Ε ξα ίρ ε τα » ,  είπε·/ ό βασι
λεύ ς.—  «Τ ί  άγαπα ή Έ μ ετέρα  Μ εγαλειότη ;; »  
έςηκολούθησεν ¿ηθοποιό; ρ ινοφθογγών.—  " Α 
κόμη καλλίτερα ! ανεφώνησεν ό βασιλεύς. Είνε.

απαράλλακτος ή ρινόφθογγος φωνή τού συμβούλου 
μ ου ». —  « Ί ’έδι, έξηκολούθησεν ό καλλιτέχνης, 
νά σ τε ίλ ε τε  αύριον διακόσια φλωρίνια είς τόν κ. 
Λόβε, είνε μίμος απαράμιλλος. Διακόσια φλωοί- 
νια χωρίς άλλο ! »  —  «Κατεργάρη, είπε γελών ό 
βασιλεύς, θά εχης αύριον τά  όιακόσια φλωρίνια, 
άλλ ’ ή σκηνή αύτη  Οά τελειώση αυτού απόψε».

Κυρία Ε**'

ΪΠ Η ΡΕΤΡΙΑ Ι ΒΡΑΒΕΓΘΕΙΣΑΙ
έν ~ώ  ά γ ώ ν ι  τ ή ;  άρεχης.

Εσχάτως συνεκροτήθη έν ΙΙαρισίοις ή ενιαύσιος 
δημοσία συνεδρίασι; τής γαλλικής ’Ακαδημίας, 
έν ή άνεγνώσθη καί η έκΟεσι; περί τής άπονομής 
βραβείων έν τω  υπό τού Μοντυών κα τά  τα  τέλη 
τής παρελθούσης εκατονταετηρίδα ; ίδρυθέντι ά- 
γώνι περί αρετής, μακράν περιγραφήν τού οποίου 
έόημοσίευσεν ή 'Ε σ τ ία  έν τώ  1 03 αριθμώ αυτής. 
Έ ν  τώ  εύγενεϊ τούτου άγώνι άπενεμήθησαν έφέ- 
τ ω ;  εξήκοντα  βραβεία, έ ;  ών τεσσαράκοντα καί 
π έντε έλαβαν γυναίκες. «Οΰδείς Οά διαμφισβη- 
τήση αύταϊς τήν υπεροχήν ταύτην, γράφει ό ειση
γη τής τού άγώνος τού του  V ic to rien  Sardou. Ή  
αναλογία κ α τ ’ έτος μένει π ά ντο τε  ή αυτή. ΙΙαν- 
ταχοΰ ένθα ή οδύνη, ή νόσος, ή απελπισία, έπι- 
φαίνεται γυνή . . . τ ί  λ έγω  έπιφαίνεται ; τρέχει 
μάλλον . . .  0ά  ένόμιζέ τ ις  ό τ ι τό  κακόν ούδένα 
άλλον λόγον υπάρξεως έχει έπί τής γής ή νά 
τταρέχη αφορμήν πρός έκδήλωσιν τού πνεύματος 
τή ς  έθελοθυσίας καί αϋταπαρνήσεως, όπερ είναι 
συμφυές ττ, γυναικεία φύσει».

Έ κ  τω ν  άπονεμηθέντων είς γυναίκας βραβείων 
τέσσαρα έλαβον υπηρέτρια;. 'Υπηρέτρια έκ Λυών 
έλαβε χίλιάφραγκο·/ άμοιβήν διά τή ν πεντηκον
τα ε τή  αυτής οικιακήν άφοσίωσιν.Άπό τής έποχή» 
καθ’ ήν υπηρετεί έπεδείξατο είς τήν χήραν κυρίαν 
τη ς  καί τ ά  τέκνα  αυτής μ ετά  τόν θάνατον τούπα- 
τρό ; αγάπην άπεριόρις-ον. Κ α τά  τό  1831 εμφύλιος 
πόλεμος έμ.αίνετο έν τα ΐ ;  όδοΐς τού Λυόν.'Ο κύριός 
τη ;  ανήσυχος περί τής τύχης τής μητρός του, 
κατοικούσης ε ί; ετέραν συνοικίαν, θέλει νά μάθη 
τά  περί αυτής καί μέλλει νά έξέλθγ,. Ά λ λ ’ ή Μα
ρία τό ν  εμποδίζει, ϋπενθυμίζουσα αΰτώ ό τ ι έχει 
τέκνα . Αναχωρεί ά/τ’ εκείνου, διέρχεται τάς ο 
δούς, διαπερά τά  οδοφράγματα, καί είκοσάκις 
διακινδυνεύσασα τή ν ζωήν της, έπαναφέρει τ έ 
λος είς τήν οικίαν τ ά ;  ειδήσεις, ά ; έπεθύμουν.Έν 
τή  συνοικία, έν η κατοικεί, είνε γνω στή  μάλλον 
υπό τό  όνομ.α τώ ν κυρίων αυτής, δ ιό τι κα τέσ τη  
μέλος άναπόσπαστον τής οικογένειας, καί ή λε
πτομέρεια αύτη συνοψίζει άπασαν τή ν πλήρη Ου* 
σιών ζωήν αυτής.

Έ τέρ α  υπηρέτρια έπεδείξατο τήν αυτήν άρε- 
την. Μ ετά τόν θάνατον τώ ν  κυρίων αυτής υιοθέ
τησε τα  τεσσαοα τέκνα  τω ν , τώ ν  όποιων τό  με
γαλύτερο/ ·ήτο ηλικίας έξ ετώ ν, τό  νεώτερον δε 
τριών μηνών. 'Α λ λη  υπηρέτρια έπεδείξατο μεγί-
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σττ.ν άφοσίωσιν πρός τό ν  γέροντα αυτής κύριον, 
τυφλόν καί κωφόν,τού όποιου έπλήρωσε τά  χρέη έκ 
-τών μικρών τη ς  οικονομιών. Τρίτη  υπηρέτρια.δια- 
θρέψασα τούς κυρίους της, συντηρεί ε ίτα  τό ν  πάπ- 
πον, τήν νύμφην αυτής καί τ ά  μικρά της τέκνα, 
καταδικάζουσα έαυτήν είς τ ά  μάλλον κοπιώδη 

αγροτικά έργα !

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
—  Ο ονρα ΐ'ος  ττ,ς ζ,λίνης του το/.ογλυφου 

κατέπεσε χθες καί τό ν  έπλάκωσεν, έλεγε τις εις 
όμιλον γνωρίμων.

—  «Δ ίκ α ιε  ουρανέ!», άνέκραξεν έν θύμα τού 

τριαστέρου τοκογλύφου.

*  *  -  ·
’Αλέξανδρος Δυμάς, ό υιός, είνε προστάτης

τών καλλιτεχνών.
Ε σχ ά τω ς  ζωγράφος τ ις  είσήλθεν είς τόν άντι- 

βάλαμον τής οικίας του, καί τό ν  έζήτησε.
—  Έρχομαι, είπε·/, άπό μέρους τού  φίλου σας 

κυρίου Β... Εΰρίσκομαι εί; έσχάτην ένδειαν.
Ό  Δυμάς έπλησίασεν, άλλ ’ άμεσως κ α τελή- 

φθη άπό βαρυτάτην άποφοράν οίνου. Ό  ζωγρά

φος η το  μεθυσμένος.
Αυθημερόν τό  εσπέρας ό Δυν.άς ένταμώνει τόν 

φίλον του  Β....
—  Εδέχθην, τ ώ  λέγει, τόν προστατευόμενόν 

σας. Έ χ ε τ ε  πολλούς άλλους καθώς αυτόν ;
—  Μ άλιστα, άπεκρίθη έκεϊ/ος, έχω  μερικούς. 

’Αποθνήσκουν οί δυστυχείς τής πείνης.
—  Πολύ καλά, ΰπέλαβεν ό Δυμάς. Μή μου 

του ; σ τε ίλ ε τε  όμως παρά ό τα ν  θ’ άπαθνήσκουν 
τής δίψης.

ΕΝ ΤΪΠ Ω ΣΕΙΣ
Ό  ιατρός * * έθεράπευε τή ν κυρίαν . . . , άσθε- 

νήσασαν έσχά τω ; λίαν σοβαρώς, ΰπερ ής καί ένδιε- 
φέρετο τά  μ έγ ισ τα  >·οαισρατιχ(ύ<:.

Κ ατά  τή ν τελευταία·/ έπίσκεψιν τού  ιατρού ή 
κυρία προσφέρει εί; αυτόν μ ετά  πολλής τή ς  χά - 
ο ιτο ; μικρόν βαλάντιον,

—  Ιατρέ, λέγουσα, δεν ήξεύροι τ ί  νά σάς ό(ύ- 
σω πρός ένθύμησίν μου.— Σάς παρακαλώ νά κρα
τήσετε τό  τ ίπ ο τε  τούτο, όσου έκέντησα με τάς 
χεϊράς μου τό  μονόγραμμά σας. θ ά  σάς ένθυμί- 
ζη  άσθενή, τήν όποιαν έσώσατε.

’ Αλλά τού το  δεν έσυμβιβάζετο με τού ; λο
γαριασμούς τού  ιατρού* *, οστις έβηξεν, έμ.όρφα- 
σε, καί έπειτα  ολίγον άποτομως.

—  Θεέ μου, ΰπέλαβε, δεν ζητού παρά τούς κό

πους μ.ου.
—  Τ ω ό ν τ ι; είπε/ ή κυρία... Καί τ ί  κάμ.νουν;
—  Ιδού , κυρία, καί εδωκε τήν σημείωσίν του, 

έν ή ή τιμ.ή τώ ν  κόπων του ανέβαινε·/ είς πεντα
κόσια φράγκα.

'I I  κυρία . . . έλαβε τήν σημείωσίν τού  ιατρού, 
έμειδίασεν. ή νοι'ε  τό  μικρόν χειροκεντητον της 
βαλάντιον, έξήγαγεν εξ αυτού δωδεκάδα τινά

έκατονταφράγκων τραπεζικών γραμματίω ν, έξε- 
1 χώρισε πέντε, καί τ ά  έπρόσφερε χαριέντως πρός 

τό ν  καλόν μας ιατρόν, έκράτησε δε αυτή τό  βα
λάντιο·/ μ ετά  τώ ν  λοιπών τραπεζικών γραμμα
τίω ν .

Είνε π ερ ιττόν  νά περιγράψωμ.ε·/ τούς μορφα
σμού; τού ιατρού * *, οΰς έπροκάλεσεν ή σκηνή 

αύτη. Ιωχαε.

ΑΛΙΙθΕΙΑΙ
, * .  Ό  άνθρωπος στρέφει τά  νώ τα  πρός τή ν ευ

τυχίαν, ό ταν αΰτη  παρουσιάζεται Οπό τή ν μορ
φήν τού  καθήκοντος.

* ι  Οί φιλόδοξοι θεοιρούσι τή ν άρχήν, τά ς  τ ι 
μάς καί τήν έπιτυχίαν ώς νήσους, όπου είνε άδύ- 
νατον νά πλησιάσφ τ ις  άλλως παρά ρίπτων είς 
τή ν θάλασσαν τό  οχληρόν φορτίον τή ς  ηθικής, 
τής τ ιμ ιό τη το ς  καί τής άφιλοκερδείας.

*'¥ Τά σοφίσματα είνε τό  χλωροφόρμιου τής 

συνειδήσεως.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
»•ν* Ό  πόσον επικίνδυνον υπάρχει έν τα ΐς  'Π -  

νωμέναις Πολιτεία·.; τή ς  Αμερικής τό  έργον τού  
είσπράκτορΟς τώ ν  φόριον φαίνεται έκ τή ς σ τα τ ι
στικής, καθ’  ήν κα τά  τό  παρελθόν έ το ;  έφονεύθη- 
σαν μ.έν 27 υπάλληλοι έν τή  υπηρεσία, έτραυμ.α- 
τίσθηταν δε 48.

Κ α τά  τά ς  περί αΰξήσεως τώ ν  τριχών πα 
ρατηρήσεις τού  έν Τορίνω περιωνύμου καθηγητού 
τής φυσιολογίας Μολεσώ, αί τρίχες αυξάνονται 
έν κ.αιρώ θέρους μάλλον ή χειμώνος, ε/ω  το  α ντί
στροφον συμβαίνει έπί τώ ν  κτηνών, ή συχνότατη 
δε τριχοκουρί* συντελεί μεγάλοι; είς τή ν δ ια - 
τήρησιν τή ς  τριχώσεοις.

· »  Πόσα διάφορα γραμ.μ.ατόσημ.α ΰπάρχουσιν 
έν χρήσε. καθ’ όλον τό ν  κόσμον ;

Είκοσι χιλιάδες (στρογγυλό ; άριθμ.ός), καί συλ
λογή πλήρης τώ ν  γραμ.ματοσήμ.ων τού τω ν  ά ξί- 
ζε ι είκοσι χιλιάδες φράγκα.

Είνε λαμπρά τιμ.ή, καί διά τά  μικρά γραμ.
μ.ατόσημ.α, ώς τά  γαλλ ικά  του  ενός εκατοστού 
τού φράγκου, τό  κέρδος ανέρχεται είς 90 το ϊ; ° [ 0.

Καί όμ.ιος τού το  συμβαίνει σήμερον έν ΓΙαρισί- 
οις καί λονδίνω. Συλλογή γραμματοσήμων, πλη- 
ρεστάτη, γενομ.ένη έν Παρισίοις ΰπό τίνος φοιτη- 
τού τακ τικού  τού  χρηματιστηρίου, ό σ τ ι; εΰρίσκε- 
τα ι κ α τά  πάσαν Κυριακήν έν τή  παρόδω Τ’ α- 
(1 ¡ιιι ΐ. ΐ τώ ν Ήλυσίων Πεδίων, ήγοράσθη έσχατους 
παρά τού  κατόχου, όστις είχε τήν ΰπομ.ονήν νά 
τή ν συλλέξη, διά 20 ,000  φράγκα.

Καί ιδού πώς γ ίνετα ι τ ις  εκατομμυριούχο; 
πα ίζω ν είς τό  χρηματιστήριον . .  . με τά  γραμ- 
μ.ατόσημ.α !

· »  τ ό  πολιτικόν δικαστήριο/ .Σηκουάνα έςε- 
δω·κεν εσχάτως άτόφασιν, όρίζουσαν τή ν τιμήν 

τώ ν  ώτίοον μας.
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*0 κ· ’ Ιούλιος Σαμουήλ Καχεν, ποάκτωρ α
σφαλιστικού τίνος χ α τα σ τή μ α τα ο ; έν Νασίω,ευ- 
ρέθη καί αΰτός εν τή  αμαξοστοιχία  το ν  γα λ λ ι
κού ανατολικού σιδηροδρόμου καθ ήν ώραν συνέ
βη το  γνωστόν πρό μικρού δυστύχημα "Εν τώ ν 
ώ τίω ν  του έστυππώθη, παρεμορφώθη, έξεσχισΟη. 
Έ ζή τη σ ε  λοιπόν άπό τό  δικαστήριον τήν áέθυ
σαν άποζημίωσιν. Καί ούτος μέν άπήτει 10,000 
φρ. διά τό  ώ τίον του, ά λλ ’ οι δ ικαστα ί δεν έ τε ι
ναν τόσον ευνοϊκόν τό  ίδικόν τω ν  ώ τίον  πρός τήν 
το ιαύτην άπαίτησιν, καί ώρισαν εις 100 φράγκα 
τή ν  άποζημίωσιν.

Κ α τά  τή ν  άπόφασιν τα ό τη ν  γνωρίζομεν λ ο ι
πόν πλέον, δ τ ι έκαστος ημών φέρει εκατέρωθεν 
τη ς  κεφαλής του τήν άξίαν πέντε Λουδοβίκειων' 
ώ σ τε  μέχρις ου μας συμβή δυστύχημά τ ι  εις τόν 
σιδηρόδρομον, ας κοιμώμεθα ήσυχοι καί με τό  
8ν καί μέ τό  άλλο πλάγι.

-νν* Χαρακτηριστικόν παράδειγμα τή ς πανουρ
γίας τώ ν  Αμερικανών εις έπινόησιν παντοίων μέ
σων πρός κερδοσκοπίαν έρανιζόμεθχ εκ τίνος έ- 
φημερίδος τό  επόμενον, αρκετά περίεργον Έπρό- 
κειτο έν αμερικανική τ ιν ι πόλε·, νά δοθή παρά- 
στασ ις έν ιπποδρομία», ό δέ διευθυντή:, ίνα προσ
έλκυση δσον ένεστι περισσότερον κόσμον,προανήγ- 
γειλεν εις μεγάλα προγράμματα ό τ ι πλήν τής 
άλλης περιέργου παραστάσεως τήν εσπέραν εκεί
νην Οά παρουσίαση εις τους Οεατάς καί ένα ελέ
φαντα. ζώον πρωτοφανές κ α τά  τή ν  ευφυΐαν,όστις 
Οά έκτελέση μ.ουσικά τ ινα  τεμάχια  έπί του  κλει- 
δοκυμβάλου. ’ Εννοείται ό τ ι τό  παράδοξον τού 
αγγέλματος έσαγήνευσε πλήθος άπειρον, η όε 
εί'σπρζξι; του  ιπποδρομίου άπέβη τήν εσπέραν 
εκείνην οΐα ουδέποτε πρότερον. Πρός τό  τέλος 
τής παραστάσεως οϊ Ο εζταί βλέπουσι τω ό ν τ ι ώ -  
ραΐον κλειδοκύμβαλον, τό  όποιον φέρουσι καί το -  
ποθετούσι έν τώ  μέσω του  ιπποδρόμου' ή περιέρ
γεια  επ ιτε ίνετα ι, σιγή δέ γενική κατέχει τό  Οέα- 
τρον. Τέλος εμφανίζεται ό έλέφας, ¿στις, άφοϋ 
έχαιρετισε χαρ ιέστα τα  δ ι’ υποκλίσεων τήν «έν
τιμον όμήγυριν» , προχωρεί πρός τό  όργανο ν καί 
άνυψώσας ένα τώ ν  ποόών π λή ττε ι δ ι’  αυτού τό  
κλειδοκύμ.βαλον. Ά λ λ ’ αίφνης άφίνει φρικιό δη 
κλαυΟμηράν ώρυγήν, έμποιήσασαν τρόμον εις τους 
Οεατάς. Ό  διευθυντής τοϋ  ίπποδρομ.ίου πλησιά
ζε ι αμέσως, παρατηρήσας όε έπί τινας «τ ιγ μ ά ς  
κα τά  πρόσωπον προσεκτικώς τόν ελέφαντα, ιός 
εί ήρευνα τή ν  α ιτία ν τώ ν  κλαυθμών τοΰ ζώου, 
διατάσσει νά άπαγάγωσι τόν μουσικόν άπό τοϋ 
κλειδοκύμβαλού' στρεφόμενος δε κατόπιν πρός 
τό  εκπεπληγμ.ένον πλήθος, απευθύνει πρός αυτό 
σοβαρά τή  φωνή τ ά  επόμενα* «Κύριοι, σάς ζη τώ  
συγγνώμην, δ ιό τι τό  περίεργό τερον τής παραστά
σεως μέρος μένει άνεκτέλεστον τή ν εσπέραν ταύ- 
τη ν ' ά λλ ’ είνε αδύνατον νά παίξη ό έλέφας επί 
τοϋ  κλειδοκυμ-βάλου τούτου, δ ιό τι τό  ταλα ίπ ω 
ρου ζώον υννε/.ιη'ι&ιι όαόλ’ως, d ra y ra p ca a i' α ·:

τά  .-τ-ΐΓ/χτρα 7 θ0 ό ρ ) 'ύ ιο υ  τους ύ δ ό ϊτα ς  τη ς  ά τυ -  
χ ο ν ς  μ η τ ρ ίς  τ ο υ » ·

*ι ν  Τ ώ  1365 ό σουλτάνος Μουράτ ό Α ', Οέλων 
νά κυριόση εμπορικήν τινα  συνθήκην μ ετά  τώ ν 
Ί ’αουσαίων, ιυν δε εντελώς αγράμματος, έβαψε 
τή ν  παλάμην έντός μελάνης καί άπετύπωσεν έ
π ε ιτα  αυτήν εις τό  άνω τοϋ εγγράφου μέρος, άντί 
υπογραφής καί σφραγϊδος. Τοϋ το  δέ τή ς  παλά- 
μ.ης τό  έκτύποιμα μ ετά  τώ ν  πέντε δακτύλων, 
ιόν οί μέν τρ ε ϊ; μέσοι παρέχει ντο συνεχείς, οί δε 
δύο άκροι, ό μ,τκρότερος καί ό μεγαλείτερος, άπεϊ- 
χον απ ' εκείνων, άπετέλεσεν έκ το τε, καί μ.έχρι 
τή ; σήμερον αποτελεί, τό ν  λεγόυ.ενον Ί 'ου γρά /·, 
ή τοι τήν ίεράν τοϋ Σουλτάνου υπογραφήν.

Τά  τή ν μετακόμισιν τοϋ  πετρελαίου εξ 'Α
μερική; ένεργοϋντα πλοία μεταχειρ ίζοντα ι νυν 
τό ν  ακόλουθον νέον τρόπον φορτιόσεω;, δ ι’ ού 
αΰξάνονσι σημ.αντνκώς τή ν ποσότητα  τοϋ  φορ
τίου. 'Ολόκληρον το  σκάφος τοϋ  πλοίου μετα- 
ποιοϋσιν εις πολλάς δεξαμενάς, τά ς  όποιας πλη- 
ροΰσι δ ι’ α ντλ ία ς έκ τοϋ  αμερικανικού προϊόν
το ς ' ερχόμενα δέ εί; Ευρώπην έκκενοϋσι πάλιν δ ι’ 
αντλίας τό  φορτίον αυτών. Βε  ΛΝίΓκυπ-ιι:.·

ΜΙΑ ΣΥΜΒΟΥΛΗ ΚΑΘ’ ΕΒΑΟΜΑΛΑ
Ό  ζύθος, τοϋ  οποίου ή χρήσι; παρ'ήμ ϊν όση- 

μέραι αυξάνει, είνε ποτόν μάλλον τοϋ  βέρου; ή 
τοϋ  χειμώνος. Κ α τά  τού ; μεγάλους καύσωνα; 
ούδεν άλλο ποτόν δροσίζει καί καταπαύει τήν 
δίψαν, όπως άφρίζον ποτήριον ζύθου καλής ποιό
τητας.

'Επιφανής σύγχρονο; ιατρό;, ό Οαΐτύ, ισχυ
ρ ίζε τα ι ό τ ι ό ζύθος, λόγω  τώ ν  πικρών καί αρω
ματικών αυτοϋ στοιχείων,είνε ποτόν ένταυεώ  το- 
νικόν, ερεθιστικόν καί θρεπτικόν. « ' ( )  ζύθος ό ε
λαφρός, γράφει, είνε ποτόν υγιεινόν' ό δυνατός 
τουναντίον ζύθος Π ύ ρ ϊΐρ .γ .7 .-. ε ίς τή νκ α 
τασκευήν τώ ν  όποιων πλήν τή ς κριθή; καί τοϋ  
βρύου (Ιιιι}>IοΓΐ), τώ ν  κυριωτέρων στοιχείων τοϋ 
κοινοϋ ζύθου, αναμιγνύονται καί άλλαι ουσία: καί 
δή καί οινόπνευμα), βαρύνει τό ν  στόμαχον, είνε 
ΰπέρ τό  πρέπον θρεπτικός καί συνεπάγεται κ α τ ’ 
ολίγον όυσπεψίας καί πολυσαρκίαν. "Οσον είνε 
ευάρεστος καί μάλιστα  καί ωφέλιμος εις τινας 
οργανισμούς μέτρια χρήσις τοϋ ζύθου, τόσον είνε 
π ά ντο τε  επικίνδυνος ή κατάχρησις αύτοϋ' διά 
τοϋ το  πάντοτε οί καταχρώμενοι τοϋ  ζύθου άπο- 
βαίνουσι τάχιον ή βράδιον πολύσαρκοι καί πλη
θωρικοί, άποκτώσι δέ ρίνα ερυθρά ν. Ό  καλό; ζύ
θος είνε διαυγής, ΰπόςανθος, έχει γεϋσιν ερεθι
στικήν καί ευαρεστον, άποπέμ-πει οίονεί σπινθή
ρας χυνόμ.ενος εις τό  ποτήριον, καί τέλος δέν πρέ
πει νά ήνε ούτε πολύ παλαιός ούτε εντελώς νέος. 
"Οπως ό παχύς καί δυνατός ούτω  καί ό υπέρ πύ 
ά το ι-ελαφρός ζύθος είνε βλαπ τικός». ?
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